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TAIRISCINT I gCOMHAIR RÚN Ó PHARLAIMINT NA hEORPA

ar an togra ón gCoimisiún le haghaidh cinneadh ón gComhairle maidir le Coinbhinsiún 
Chomhairle na hEorpa maidir le foréigean in aghaidh na mban agus foréigean 
teaghlaigh a chosc agus a chomhrac a bheith á thabhairt i gcrích ag an Aontas Eorpach
(COM(2016)0109 – 2016/0062R(NLE))

Tá Parlaimint na hEorpa,

– ag féachaint don thogra ón gCoimisiún le haghaidh cinneadh ón gComhairle maidir le 
Coinbhinsiún Chomhairle na hEorpa chun foréigean in aghaidh na mban agus foréigean 
teaghlaigh a chosc agus a chomhrac a bheith á thabhairt i gcrích ag an Aontas Eorpach 
(COM(2016)0109),

– ag féachaint do Chinneadh (AE) 2017/865 ón gComhairle an 11 Bealtaine 2017 maidir 
le síniú, thar ceann an Aontais Eorpaigh, Choinbhinsiún Chomhairle na hEorpa chun 
foréigean in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chosc agus a chomhrac i ndáil 
le nithe a bhaineann le comhar breithiúnach in ábhair choiriúla1, 

– ag féachaint do Chinneadh (AE) 2017/866 ón gComhairle an 11 Bealtaine 2017 maidir 
le síniú, thar ceann an Aontais Eorpaigh, Choinbhinsiún Chomhairle na hEorpa chun 
foréigean in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chosc agus a chomhrac i ndáil 
le tearmann agus non-refoulement2,

– ag féachaint do Choinbhinsiún Chomhairle na hEorpa chun foréigean in aghaidh na 
mban agus foréigean teaghlaigh a chosc agus a chomhrac (Coinbhinsiún Iostanbúl), a 
tháinig i bhfeidhm an 1 Lúnasa 20143 agus a shínigh an tAontas Eorpach an 
12 Meitheamh 2017, 

– ag féachaint don Chonradh ar an Aontas Eorpach (CAE), go háirithe Airteagail 2 agus 3 
de, agus don Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh (CFAE), go háirithe 
Airteagail 8, 10, 19, 83, 153 agus 157 de,

– ag féachaint do Chairt um Chearta Bunúsacha an Aontais Eorpaigh (an Chairt), a 
tháinig i bhfeidhm in éineacht le Conradh Liospóin i mí na Nollag 2009, agus go 
háirithe d’Airteagail 1, 2, 3, 4, 6, 21, 23 agus 31 den Chairt,

– ag féachaint do Threoir 2004/113/CE ón gComhairle an 13 Nollaig 2004 lena ndéantar 
prionsabal an chomhionannais deiseanna agus na córa comhionainne idir mná agus fir a 
chur chun feidhme maidir le rochtain ar earraí agus ar sheirbhísí agus maidir le soláthar 
earraí agus seirbhísí4, lena sainítear agus lena gcáintear ciapadh agus gnéaschiapadh,

– ag féachaint do Threoir 2006/54/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 
5 Iúil 2006 maidir le cur chun feidhme phrionsabal an chomhionannais deiseanna agus 

1 IO L 131, 20.5.2017, lch. 11.
2 IO L 131, 20.5.2017, lch. 13.
3 https://rm.coe.int/168008482e. 
4 IO L 373, 21.12.2004, lch. 37.

https://rm.coe.int/168008482e
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na córa comhionainne idir fir agus mná i gcúrsaí fostaíochta agus slí bheatha5, lena 
sainmhínítear idirdhealú díreach agus indíreach, ciapadh agus gnéaschiapadh,

– ag féachaint do Threoir 2012/29/AE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 
25 Deireadh Fómhair 2012 lena mbunaítear íoschaighdeáin maidir le cearta íospartaigh 
na coireachta, maidir le tacaíocht a thabhairt dóibh agus maidir le hiad a chosaint, agus 
a thagann in ionad Chinneadh Réime 2001/220/CGB ón gComhairle6 (Treoir maidir le 
Cearta Íospartach),

– ag féachaint do thuarascáil 2014 ó Ghníomhaireacht an Aontais Eorpaigh um Chearta 
Bunúsacha (FRA) maidir le foréigean in aghaidh na mban7,

– ag féachaint do chásdlí na Cúirte Eorpaí um Chearta an Duine (ECtHR), agus go 
háirithe, ina cuid cásanna maidir le foréigean teaghlaigh agus foréigean in aghaidh na 
mban, go háirithe Opuz v an Tuirc8, Y agus Eile v an Bhulgáir9, Landi v an Iodáil10, 
M.C. v an Bhulgáir11, Yazgül Yılmaz v an Tuirc12, V.C. v an tSlóvaic13, P. agus S. v an 
Pholainn14 agus J.L. v an Iodáil15,

– ag féachaint don Choinbhinsiún Eorpach chun Cearta an Duine agus Saoirsí Bunúsacha 
a Chosaint, a síníodh sa Róimh an 4 Samhain 1950, agus go háirithe Airteagail 2, 3, 8 
agus 14 de, agus do Prótacal Uimh. 12 a ghabhann leis an gCoinbhinsiún,

– ag féachaint do thuarascálacha meastóireachta bonnlíne ó grúpa saineolaithe 
Chomhairle na hEorpa i gcoinne foréigean in aghaidh ban agus foréigean teaghlaigh 
(GREVIO) agus, go háirithe na tuarascálacha maidir leis an Ostair, an Bheilg, an 
Danmhairg, an Fhionlainn, an Fhrainc, an Iodáil, Málta, an Ísiltír, an Pholainn, an 
Phortaingéil, an Rómáin, an tSlóivéin, an Spáinn agus an tSualainn, lena n-áirítear 
liostaí na dtograí agus na moltaí arna ndéanamh ag GREVIO agus moltaí ó Choiste na 
bPáirtithe,

– ag féachaint do Mholadh Ginearálta Uimh. 1 ó GREVIO maidir le gné dhigiteach an 
fhoréigin in aghaidh na mban, a glacadh an 20 Deireadh Fómhair 2021,

– ag féachaint d’Athbhreithniú Meántéarmach Cothrománach GREVIO ar thuarascálacha 
meastóireachta bonnlíne GREVIO16 ó mhí Feabhra 2022,

– ag féachaint do Tuarascáil Mhíniúcháin an 11 Bealtaine 2011 chuig Coinbhinsiún 

5 IO L 204, 26.7.2006, lch. 23.
6 IO L 315, 14.11.2012, lch. 57.
7 FRA, Violence against women: an EU-wide survey. Main results report[Foréigean in aghaidh na mban: 
Tuarascáil na bpríomhthorthaí], an 3 Márta 2014.
8 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-92945.
9 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-216360.
10 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-216854.
11 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-61521.
12 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-103214.
13 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-93532.
14 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=002-7226.
15 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=002-13282.
16 , Athbhreithniú Meántéarmach Cothrománach ar thuarascáil mheastóireachta bonnlíne GREVIO, Comhairle 
na hEorpa, Feabhra 2022.

https://fra.europa.eu/en/publication/2014/violence-against-women-eu-wide-survey-main-results-report
https://fra.europa.eu/en/publication/2014/violence-against-women-eu-wide-survey-main-results-report
https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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Chomhairle na hEorpa maidir le foréigean in aghaidh na mban agus foréigean 
teaghlaigh a chosc agus a chomhrac,

– ag féachaint don tuarascáil ó Chomhairle na hEorpa dar teideal Overview of studies on 
the costs of violence against women and domestic violence [Forléargas ar na staidéir ar 
chostas an fhoréigin in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh],

– ag féachaint do pháipéar saincheiste ó Choimisinéir Chomhairle na hEorpa um Chearta 
an Duine an 4 Nollaig 2017 dar teideal Women’s sexual and reproductive health and 
rights in Europe [Sláinte agus Cearta gnéis agus atáirgthe na mBan san Eoraip],

– ag féachaint do Dhearbhú agus Clár Oibre Gníomhaíochta Vín arna ghlacadh ag 
Comhdháil Dhomhanda 1993 um Chearta an Duine,

– ag féachaint do Dhearbhú agus Clár Oibre Gníomhaíochta Bhéising a ghlac an Ceathrú 
Comhdháil Dhomhanda ar Mhná an 15 Meán Fómhair 1995, agus do na doiciméid 
toraidh ina dhiaidh sin a glacadh ag seisiúin speisialta na Náisiún Aontaithe i mBéising 
+ 5 (2000), Béising + 10 (2005), Béising + 15 (2010), Béising + 20 (2015) agus sa 
dearbhú polaitiúil maidir le Béising + 25 (2020) ó Choimisiún na Náisiún Aontaithe um 
Stádas na mBan (CSW),

– ag féachaint d’fhorálacha ionstraimí dlí na Náisiún Aontaithe i réimse chearta an duine, 
go háirithe na cinn sin a bhaineann le cearta na mban, amhail Cairt na Náisiún 
Aontaithe, Dearbhú Uilechoiteann Chearta an Duine, an Cúnant Idirnáisiúnta ar Chearta 
Sibhialta agus Polaitiúla, an Cúnant Idirnáisiúnta ar Chearta Eacnamaíocha, Sóisialta 
agus Cultúrtha, an Coinbhinsiún maidir le Gach Cineál Idirdhealaithe in aghaidh na 
mBan a Dhíothú (CEDAW) agus an Prótacal Roghnach a ghabhann leis, an 
Coinbhinsiún in aghaidh Céastóireachta agus Íde nó Pionóis Eile atá Cruálach, 
Mídhaonna nó Táireach, Coinbhinsiún 1951 a bhaineann le Stádas Dídeanaithe agus 
prionsabal an non-refoulement, agus Coinbhinsiún na Náisiún Aontaithe um Chearta an 
Linbh,

– ag féachaint do Mholtaí Ginearálta 12, 19, 33 agus 35 ó Choiste CEDAW maidir le 
foréigean in aghaidh na mban,

– ag féachaint do Thuarascáil 2018 ó Rapóirtéir Speisialta na Náisiún Aontaithe maidir le 
Foréigean in aghaidh na mBan, na cúiseanna agus na hiarmhairtí a bhaineann leis an 
bhforéigean ar líne in aghaidh na mban agus na gcailíní ó thaobh an duine de,

– ag féachaint do Choinbhinsiún 2019 (Uimh. 190) na hEagraíochta Idirnáisiúnta Saothair 
(EIS) maidir le Foréigean agus Ciapadh, a tháinig i bhfeidhm an 25 Meitheamh 2021, 
agus dá Mholadh maidir le Foréigean agus Ciapadh (Uimh. 206),

– ag féachaint do Choinbhinsiún na Náisiún Aontaithe ar Chearta Daoine atá faoi 
Mhíchumas, a bhfuil AE ina Stát is Páirtí ann, lena n-áirítear Breathnuithe Deiridh 2015 
ó Choiste na Náisiún Aontaithe ar Chearta Daoine atá faoi Mhíchumas (an Coiste 
CRPD) chuig AE, ina n-iarrtar ar AE aontú do Choinbhinsiún Iostanbúl mar bhealach 
chun mná agus cailíní faoi mhíchumas a chosaint ar fhoréigean,

– ag féachaint do Sprioc Forbartha Inbhuanaithe 5 maidir le comhionannas inscne a 
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bhaint amach agus gach bean agus cailín a chumhachtú,

– ag féachaint do Dhearbhú 1993 na Náisiún Aontaithe maidir leis an bhForéigean in 
aghaidh na mBan a Dhíothú,

– ag féachaint do rún 2020 ó Chomhthionól Ginearálta na Náisiún Aontaithe dar teideal 
Intensification of efforts to prevent and eliminate all forms of violence against women 
and girls [Dlús a chur le hiarrachtaí chun gach cineál foréigin in aghaidh na mban agus 
na gcailíní a chosc agus a dhíothú],

– ag féachaint do theachtaireacht ón gCoimisiún an 5 Márta 2020 dar teideal A Union of 
Equality: Gender Equality Strategy 2020-2025 [Aontas Comhionannais: Straitéis um 
Chomhionannas Inscne 2020-2025] (COM(2020)0152),

– ag féachaint do theachtaireacht ón gCoimisiún an 24 Meitheamh 2020 dar teideal EU 
Strategy on victims’ rights (2020-2025) [Straitéis an Aontais maidir le cearta íospartach 
(2020-2025)] (COM(2020)0258),

– ag féachaint do theachtaireacht ón gCoimisiún an 12 Samhain 2020 dar teideal A Union 
of Equality: Gender Equality Strategy 2020-2025 [Aontas Comhionannais: Straitéis um 
Chomhionannas LGBTIQ 2020-2025] (COM(2020)0698),

– ag féachaint do thogra ón gCoimisiún an 8 Márta 2022 le haghaidh treoir ó Pharlaimint 
na hEorpa agus ón gComhairle maidir le foréigean in aghaidh na mban agus foréigean 
teaghlaigh a chomhrac (COM(2022)0105),

– ag féachaint do thuarascáil 2021 ón Institiúid Eorpach um Chomhionannas Inscne 
(EIGE) dar teideal The costs of gender-based violence in the European Union [Na 
costais a bhaineann le foréigean inscnebhunaithe san Aontas Eorpach], agus do 
Thuarascálacha Innéacs Comhionannais Inscne EIGE a foilsíodh ó 2013 i leith,

– ag féachaint do na gealltanais a tugadh ag Fóram Ghlúin an Chomhionannais i mí Iúil 
2021,

– ag féachaint do rún uaithi an 26 Samhain 2009 maidir le foréigean in aghaidh na mban a 
dhíothú17,

– ag féachaint dá rún an 5 Aibreán 2011 maidir le tosaíochtaí agus achoimre ar chreat 
beartais nua AE chun an foréigean in aghaidh na mban a chomhrac18,

– ag féachaint dá rún an 25 Feabhra 2014 maille le moltaí don Choimisiún maidir leis an 
bhForéigean in aghaidh na mBan a chomhrac19,

– ag féachaint do rún uaithi an 26 Deireadh Fómhair 2017 maidir le gnéaschiapadh agus 
drochúsáid ghnéasach san Aontas Eorpach a chomhrac20,

17 IO C 285E, 21.10.2010, lch. 53.
18 IO C 296E, 2.10.2012, lch. 26
19IO C 285, 29.8.2017, lch. 2.
20 IO C 346, 27.9.2018, lch. 19.
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– ag féachaint do rún uaithi an 12 Meán Fómhair 2017 maidir le togra le haghaidh 
cinneadh ón gComhairle maidir le Coinbhinsiún Chomhairle na hEorpa chun foréigean 
in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chosc agus a chomhrac a bheith á 
thabhairt i gcrích ag an Aontas Eorpach21,

– ag féachaint do rún uaithi an 13 Feabhra 2019 maidir le frithfhreagairt i gcoinne chearta 
na mban agus an chomhionannais inscne in AE22,

– ag féachaint do rún uaithi an 4 Aibreán 2019 ag lorg tuairim ón gCúirt Bhreithiúnais 
maidir leis na tograí le haghaidh aontachas an Aontais Eorpaigh le Coinbhinsiún 
Chomhairle na hEorpa chun foréigean in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a 
chosc agus a chomhrac, agus a gcomhoiriúnacht leis na Conarthaí agus maidir leis an 
nós imeachta le haghaidh an aontachais sin23,

– ag féachaint do rún uaithi an 28 Samhain 2019 maidir le haontachas AE le Coinbhinsiún 
Iostanbúl agus bearta eile chun foréigean inscnebhunaithe a chomhrac24,

– ag féachaint do rún uaithi an 21 Eanáir 2021 maidir le Straitéis AE um Chomhionannas 
Inscne25,

– ag féachaint do rún uaithi an 11 Feabhra 2021 maidir le dúshláin amach anseo i ndáil le 
cearta na mban san Eoraip: breis agus 25 bliana i ndiaidh Dhearbhú Bhéising agus Clár 
Oibre Gníomhaíochta Bhéising26,

– ag féachaint do rún uaithi an 16 Meán Fómhair 2021 maille le moltaí don Choimisiún 
maidir le foréigean inscnebhunaithe a shainaithint mar réimse nua coireachta a 
liostaítear in Airteagal 83(1) CFAE27,

– ag féachaint do rún uaithi an 6 Deireadh Fómhair 2021 ar an tionchar a bhíonn ag 
foréigean páirtí dlúthchaidrimh agus cearta coimeádta ar mhná agus leanaí28,

– ag féachaint dá rún an 14 Nollaig 2021 maille le moltaí don Choimisiún maidir leis an 
bhforéigean inscnebhunaithe a chomhrac: cibearfhoréigean29,

– ag féachaint do rún uaithi an 15 Nollaig 2021 maidir le comhionannas idir mná agus fir 
san Aontas Eorpach in 2018-202030,

– ag féachaint do rún uaithi an 24 Samhain 2016 maidir le haontachas AE le Coinbhinsiún 
Iostanbúl chun foréigean in aghaidh na mban a chosc agus a chomhrac31,

21 IO C 337, 20.9.2018, lch. 16.
22 IO C 449, 23.12.2020, lch. 102.
23 IO C 116, 31.3.2021, lch. 7.
24 IO C 232, 16.6.2021, lch. 48.
25 IO C 456, 10.11.2021, lch. 208.
26 IO C 465, 17.11.2021, lch. 160.
27IO C 117, 11.3.2022, lch. 8.
28 IO C 132, 24.3.2022, lch. 27.
29 IO C 251, 30.6.2022, lch. 2.
30 IO C 251, 30.6.2022, lch. 23.
31 IO C 224, 27.6.2018, lch. 96.
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– ag féachaint do Thuairim 1/19 ó Chúirt Bhreithiúnais an Aontais Eorpaigh (an Mór-
Dhlísheomra) an 6 Deireadh Fómhair 2021 maidir le Coinbhinsiún Iostanbúl32,

– ag féachaint do Riail 105(5) dá Rialacha Nós Imeachta,

– ag féachaint do chomhphléití an Choiste um Shaoirsí Sibhialta, um Cheartas agus um 
Ghnóthaí Baile agus an Choiste um Chearta na mBan agus um Chomhionannas Inscne 
faoi Riail 58 dá Rialacha Nós Imeachta,

– ag féachaint don tuarascáil eatramhach ón gCoiste um Shaoirsí Sibhialta, um Cheartas 
agus um Ghnóthaí Baile agus ón gCoiste um Chearta na mBan agus um Chomhionannas 
Inscne (A9-0021/2023),

A. de bhrí gur bunluach de chuid AE é an comhionannas inscne, a chumhdaítear in 
Airteagal 2 CAE agus a gcuirtear béim air in Airteagal 23 den Chairt um Chearta 
Bunúsacha, agus nach mór é a phríomhshruthú i mbeartas, i ngníomhaíochtaí agus i 
gcláir uile an Aontais; de bhrí gur thug an Institiúid Eorpach um Chomhionannas Inscne 
(EIGE) dá haire go dtógfaidh an tAontas Eorpach thart ar 60 bliain chun comhionannas 
inscne a bhaint amach ar an luas reatha; de bhrí gur réamhriachtanas chun fíor-
chomhionannas inscne a bhaint amach é díothú an fhoréigin inscnebhunaithe agus go 
háirithe foréigean in aghaidh na mban agus na gcailíní;

B. de bhrí gurb ionann foréigean inscnebhunaithe agus foréigean atá dírithe ar dhuine mar 
gheall ar inscne an duine sin nó a mbíonn duine d’inscne ar leith thíos leis go díréireach; 
de bhrí go dtuigtear go bhfuil ‘foréigean in aghaidh na mban’ ina sárú ar chearta an 
duine agus gur cineál idirdhealaithe é in aghaidh na mban agus go gciallaíonn sé, de réir 
an tsainmhínithe ó Choinbhinsiún Iostanbúl, gach gníomh foréigin atá bunaithe ar 
inscne, ar dócha go n-eascróidh díobháil fhisiceach, ghnéasach, shíceolaíoch, 
struchtúrach nó eacnamaíoch uaidh do mhná, lena n-áirítear bagairtí go ndéanfaí na 
gníomhartha sin orthu, comhéigean nó saoirse a bhaint go treallach, bíodh sin ag tarlú sa 
saol poiblí nó sa saol príobháideach; de bhrí go dtugann saoirse agus comhionannas an 
acmhainn do mhná chun a bhfíoracmhainneacht a bhaint amach;

C. de bhrí go sainmhínítear ‘foréigean inscnebhunaithe’ in Airteagal 3 de Choinbhinsiún 
Iostanbúl mar ‘fhoréigean atá dírithe ar bhean toisc gur bean í nó a mbíonn mná thíos 
leis go díréireach’, agus ‘inscne’ mar ‘róil, iompraíochtaí, gníomhaíochtaí agus tréithe 
atá tógtha go sóisialta a mheasann sochaí ar leith a bheith oiriúnach do mhná agus 
d’fhir’;

D. de bhrí gur fhulaing bean amháin as gach triúr san Aontas, arb ionann é agus thart ar 62 
mhilliún bean san iomlán, foréigean fisiciúil agus/nó gnéasach agus de bhrí gur fhulaing 
níos mó ná leath na mban (55 %) in AE ciapadh gnéasach uair amháin ar a laghad ó 15 
bliana d’aois33; de bhrí go bhfuil suirbhé nua á dhéanamh ag Gníomhaireacht an Aontais 
Eorpaigh um Chearta Bunúsacha (FRA) chun na sonraí sin a nuashonrú; de bhrí gur 
tháinig méadú thart ar aon trian ar an gcostas measta is déanaí a bhaineann le foréigean 
inscnebhunaithe agus leis an bhforéigean páirtí dlúthchaidrimh san Aontas Eorpach, 
agus gurb ionann an costas mheasta a bhaineann le foréigean inscnebhunaithe agus 

32 ECLI:EU:C:2021:198.
33 Gníomhaireacht an Aontais Eorpaigh um Chearta Bunúsacha, 2014.

https://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=247081&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=6364979
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EUR 366 bhilliún in aghaidh na bliana34; de bhrí go bhfuil go leor cineálacha agus 
gnéithe d’fhoréigean inscnebhunaithe fós ann i gcás nach leor na sonraí fós; de bhrí gur 
chinn EIGE ina Innéacs Comhionannais Inscne 202235 nach leor na sonraí fós chun 
méid an fhoréigin inscnebhunaithe in AE a léiriú;

E. de bhrí go bhfuil foréigean inscnebhunaithe, go háirithe foréigean a dhéantar in aghaidh 
na mban agus na gcailíní, ina chúis agus ina iarmhairt ar na neamhionannais 
struchtúracha atá fréamhaithe i steiréitíopaí inscne agus i neamhshiméadrachtaí 
cumhachta lena n-áirítear iad siúd sa réimse príobháideach, sóisialta, poiblí agus 
eacnamaíoch; de bhrí gurb é foréigean inscnebhunaithe, ar líne agus as líne araon, an 
léiriú is tromchúisí ar neamhionannas inscne agus ar idirdhealú inscne, agus go bhfuil 
tionchar tromchúiseach díreach agus indíreach aige ar íospartaigh agus ar a leanaí a 
bhféadfadh iarmhairtí fadtéarmacha fisiciúla, gnéis, mothúchánacha agus síceolaíocha a 
bheith acu, arb ionann é sin agus saincheist sláinte poiblí, chomh maith le díobháil 
eacnamaíoch agus airgeadais a dhéanamh; de bhrí gur sárú ar chearta daonna na mban é 
foréigean inscnebhunaithe, agus gur bac tromchúiseach é ar rannpháirtíocht na mban sa 
saol sóisialta, poiblí agus polaitiúil agus i margadh an tsaothair agus go gcuireann sé 
cosc ar mhná tairbhe iomlán a bhaint as a gcearta agus as a saoirsí bunúsacha;

F. de bhrí gur féidir le foréigean inscnebhunaithe difear a dhéanamh do go leor cearta 
bunúsacha a chumhdaítear in ionstraimí idirnáisiúnta agus Eorpacha um chearta an 
duine, lena n-áirítear an Chairt, amhail ceart chun dínit an duine (Airteagal 1), ceart an 
duine chun a bheo (Airteagal 2), ceart an duine chun a iomláine coirp (Airteagal 3), 
toirmeasc ar chéasadh agus ar phionóis mhídhaonna nó táireacha nó drochíde 
mhídhaonna nó táireacha (Airteagal 4), an ceart chun na saoirse agus na slándála 
(Airteagal 6), an ceart chun saoirse ó idirdhealú, lena n-áirítear ar bhonn gnéas 
(Airteagal 21), agus an ceart chun leigheas éifeachtach agus chun triail chóir;

G. de bhrí gur fadhb struchtúrach agus fhorleathan é foréigean inscnebhunaithe, go háirithe 
an foréigean a dhéantar in aghaidh na mban agus na gcailíní ar fud na hEorpa agus an 
domhain, lena mbaineann íospartaigh agus déantóirí gan beann ar a n-aois, a n-
oideachas, a n-ioncam, a stádas sóisialta agus a gcúlraí cultúrtha, agus cé gur féidir le 
haon duine a bheith ina íospartach indíreach d’fhoréigean inscnebhunaithe, go bhfuil 
tionchar díréireach ag gach cineál foréigin den sórt sin ar mhná agus ar chailíní;

H. de bhrí go ndírítear ar mhná agus ar chailíní go háirithe, ina n-éagsúlacht uile, le 
foréigean inscnebhunaithe agus go bhfulaingíonn siad cineálacha éagsúla idirdhealaithe 
agus cineálacha trasnacha idirdhealaithe, a mbíonn tionchar diúltach níos measa acu; de 
bhrí go bhfuil roinnt grúpaí ban agus cailíní ann, amhail mná imirceacha, dídeanaithe 
agus iarrthóirí tearmainn ban, mná agus cailíní atá faoi mhíchumas, agus mná Romacha, 
atá i mbaol il-idirdhealaithe agus, dá bhrí sin, go bhfuil siad níos leochailí fós i leith 
foréigin; de bhrí gur cheart éagsúlacht na mban agus na rioscaí a bhaineann le 
cineálacha trasnacha idirdhealaithe a chur san áireamh; de bhrí gur íospartaigh foréigin 
inscnebhunaithe iad daoine LGBTIQ+ freisin mar gheall ar a ngnéaschlaonadh, a n-
inscne, a bhféiniúlacht inscne, a léiriú inscne agus a saintréithe gnéis; agus de bhrí go 
sonraítear i gCoinbhinsiún Iostanbúl nach mór a fhorálacha uile, go háirithe bearta chun 

34 An Institiúid Eorpach um Chomhionannas Inscne, ‘Na costais a bhaineann le foréigean inscnebhunaithe san 
Aontas Eorpach’, Oifig Foilseachán an Aontais Eorpaigh, Lucsamburg, 2021.
35 EIGE, Gender Equality Index [Innéacs Comhionannais Inscne], 2022.

https://eige.europa.eu/gender-equality-index/2022/domain/violence
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cearta íospartach a chosaint, a áirithiú gan idirdhealú ar aon fhoras amhail gnéas, inscne, 
cine, dath, teanga, reiligiún, tuairimí polaitiúla nó tuairimí eile, bunadh náisiúnta nó 
sóisialta, baint le mionlach náisiúnta, maoin, breith, gnéaschlaonadh, féiniúlacht inscne, 
aois, staid sláinte, míchumas, stádas pósta, stádas imirceach nó dídeanaí, nó stádas eile;

I. de bhrí gur cheart na cineálacha trasnacha agus iolracha idirdhealaithe sin a chur san 
áireamh agus rochtain á tabhairt ar cheartas agus ar sheirbhísí gaolmhara; de bhrí gur 
cheart seirbhísí tacaíochta speisialaithe a dheonú do mhná agus bearta cosanta á gcur 
chun feidhme; 

J. de bhrí gur fadhb fhorleathan ar fud na hEorpa agus ar fud an domhain é ‘cultúr an 
éignithe’, ar sraith creideamh é lena spreagtar ionsaí gnéasach fireann agus lena 
dtacaítear le foréigean inscnebhunaithe, agus go bhfuil sé fós ina fhadhb fhorleathan ar 
fud na hEorpa agus an domhain, rud a léiríonn go bhfuil foréigean gnéasach, éigniú 
agus gnéaschiapadh á normalú nó go bhfuil beag is fiú á ndéanamh de na nithe sin, agus 
go bhfuil sé fréamhaithe i steiréitíopaí inscne, i ngnéasachas, i bhfuath ban agus in 
dáileadh éagothrom na cumhachta idir na hinscní;

K. de bhrí gur minic a bhfuil leibhéal an chomhionannais inscne ina léiriú ar staid na gceart 
bunúsach agus na luachanna bunúsacha atá ag dul in olcas, lena n-áirítear an daonlathas 
agus an smacht reachta, i sochaí ar leith, agus go bhfeidhmíonn sé mar chéad rabhadh 
ina leith; de bhrí go bhfuil ionsaí agus frithfhreagairt leatromach ar chomhionannas 
inscne, ar chearta na mban agus na gcailíní agus ar chearta daoine LGBTIQ+ le feiceáil 
le deich mbliana anuas, atá sofheicthe agus ag dul i méid, agus atá á léiriú go háirithe i 
roinnt Ballstát agus in áiteanna eile ar domhan, agus as ar eascair méadú infheicthe ar 
fhoréigean in aghaidh na mban agus daoine LGBTIQ+ ar líne agus as líne;

L. de bhrí nach mór do AE gach beart is gá a dhéanamh chun an ceart atá ag mná agus 
cailíní uile maireachtáil saor ó fhoréigean a chur chun cinn agus a chosaint; de bhrí gur 
tháinig méadú ar fhoréigean teaghlaigh agus ar fhoréigean in aghaidh na mban mar 
thoradh ar phaindéim COVID-19; de bhrí go bhfuil sé tuairiscithe ag níos mó ná 45 % 
de mhná ar fud an domhain go bhfuil cineál éigin foréigin fulaingthe acu féin nó ag 
bean a bhfuil ar a n-aithne, agus go bhfuil sé tuairiscithe ag 65 % de na mná gur 
fhulaing siad é le linn a saoil; de bhrí gur tháinig méadú géar nó síormhéadú ar 
chásanna feimeamhaicídí a tuairiscíodh i dtíortha na hEorpa; de bhrí go bhfuil laghdú 
tagtha ar an rochtain ar sheirbhísí bunriachtanacha amhail cóiríocht éigeandála agus 
cúnamh teileafóin, rud a dhearbhaíonn go bhfuil gá níos práinní fós le bearta nithiúla a 
ghlacadh chun an foréigean sin a chomhrac tar éis na gceachtanna a foghlaimíodh ón 
bpaindéim;

M. de bhrí go bhféadfadh foirmeacha éagsúla a bheith ag an bhforéigean inscnebhunaithe a 
dhéantar go háirithe in aghaidh na mban agus na gcailíní, amhail ionsaí fisiciúil, 
foréigean gnéasach, lena n-áirítear éigniú, ciorrú ball giniúna ban, feimeamharú, 
gáinneáil ar mhná agus ar chailíní chun críocha teacht i dtír gnéasach, ciapadh gnéasach, 
‘coireanna onóra’ agus póstaí éigeantais, braighdeanas pósta, steiriliú éigeantach, 
ginmhilleadh éigeantais, chomh maith le diúltú do ghinmhilleadh sábháilte agus 
dlíthiúil, foréigean cnáimhseach agus gínéiceolaíoch, foréigean institiúideach, foréigean 
urchóideach, foréigean eacnamaíoch a tharlaíonn laistigh den teaghlach agus/nó den 
aonad teaghlaigh, stalcaireacht, bulaíocht agus ciapadh, fuathchaint, ar líne agus as líne, 
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agus cineálacha éagsúla cibearchoiriúlachta; de bhrí go n-áirítear le foréigean 
inscnebhunaithe i gcoinne mná LGBTIQ+ cineálacha breise foréigin ghnéasaigh, amhail 
éigniú ‘ceartaitheach’ agus gnéaschiapadh, ciorrú ball giniúna ban agus daoine 
idirghnéasacha, steiriliú éigeantach daoine trasinscneacha agus idirghnéasacha, agus 
teiripe tiontaithe;

N. de bhrí nach bhfuil cosaint chomhionann ag mná ar fhoréigean inscnebhunaithe ar fud 
AE i ngeall ar na difríochtaí i ndlíthe agus i mbeartais na mBallstát atá ina gcúis le 
héagsúlacht sa mhéid a chosnaítear mná ar fhoréigean inscnebhunaithe; de bhrí, i roinnt 
Ballstát, gur cailleadh roinnt ban le blianta beaga anuas mar thoradh ar dhiúltú do 
ghinmhilleadh sábháilte agus dlíthiúil36; de bhrí gur rialaigh ECtHR roinnt uaireanta 
maidir le srian ar rochtain ar ghinmhilleadh, i gcás ina bhforáiltear dó sin sa dlí 
náisiúnta, agus le heaspa cur chun feidhme na rochtana a cheadaítear go dlíthiúil, gur 
sárú ar chearta an duine iad, agus, dá bhrí sin, gur cineál foréigin inscnebhunaithe iad sa 
chomhthéacs sin; de bhrí go bhfuil eagraíochtaí um chearta na mban á gciapadh agus á 
ngéarleanúint i roinnt Ballstát as cúnamh a thabhairt d’íospartaigh dlíthe ginmhillte 
mídhaonna37;

O. de bhrí gur tearc an tuairisciú a dhéanamh ar fhoréigean inscnebhunaithe fós san Aontas 
Eorpach; de bhrí gur luaigh 67 % de na mná a cuireadh faoi agallamh i suirbhé FRA 
2014 nár thuairiscigh siad teagmhais thromchúiseacha foréigin comhpháirtí do na 
póilíní ná d’aon eagraíocht eile38;

P. de bhrí gur cúiseanna rialta nach ndéantar tuairisciú ar fhoréigean inscnebhunaithe iad 
steiréitíopáil agus claontacht inscne sa chóras ceartais mar aon leis an easpa 
ionchúisimh, creataí dlíthiúla, córas breithiúnach, agus beart atá íogair ó thaobh inscne 
de, éifeachtach agus gasta, chun cosaint, tacaíocht agus cúiteamh a sholáthar, agus go 
gcuireann na cúiseanna sin isteach ar rochtain na mban ar cheartas agus go gcothaíonn 
siad easpa muiníne i bhforfheidhmiú an dlí, easpa faisnéise maidir le conas 
gníomhaíocht a dhéanamh agus tuairisciú a dhéanamh ar tharluithe den sórt sin agus 
easpa seirbhísí leordhóthanacha sóisialta agus leighis;

Q. de bhrí go bhfuil bacainní breise ar rochtain ar cheartas roimh ghrúpaí sonracha atá faoi 
réir foréigean inscnebhunaithe, amhail mná ar a ndéantar ciníochú, mná faoi 
mhíchumas, mná imirceacha agus daoine LGBTIQ+; 

R. de bhrí, i mórán cásanna, go bhféadfadh an t-íospartach tráchtanna táireacha, ilnochtadh 
do dhéantóir an íospartaigh, milleán á chur ar íospartaigh agus ceistiú a dhéanamh arís 
agus arís eile ag oifigigh forfheidhmithe dlí nó ag póilíní a fhulaingt, rud a chuireann 
leis an eagla atá orthu an foréigean a d’fhulaing siad a thuairisciú, agus a mhéadaíonn 
an baol go ndéanfar athíospairt nó íospairt thánaisteach díobh; 

S. de bhrí, i nDearbhú 1993 na Náisiún Aontaithe maidir le Foréigean in aghaidh na mBan 
a Dhíothú agus i gClár Oibre Gníomhaíochta na Náisiún Aontaithe i mBéising, gur 
sainmhíníodh foréigean in aghaidh na mban mar aon ghníomh foréigin inscnebhunaithe 

36 https://www.hrw.org/news/2022/10/22/two-years-polands-abortion-crackdowns-and-rule-law.
37 https://www.hrw.org/news/2019/02/06/poland-womens-rights-activists-targeted.
38 FRA, Violence against Women: every day and everywhere [Foréigean in aghaidh na mBan: gach lá agus gach 
áit], an 5 Márta 2014.

https://fra.europa.eu/en/news/2014/violence-against-women-every-day-and-everywhere
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as a n-eascraíonn, nó ar dócha go mbeidh mar thoradh air, díobháil fhisiceach, 
ghnéasach nó shíceolaíoch do mhná, lena n-áirítear bagairtí na ngníomhartha sin, 
comhéigean nó saoirse a bhaint go treallach, bíodh sé sa saol poiblí nó sa saol 
príobháideach; de bhrí go ndéanann an Coiste na Náisiún Aontaithe um Idirdhealú in 
aghaidh na mBan a Dhíothú (CEDAW) sainmhíniú ar fhoréigean inscnebhunaithe mar 
fhoréigean atá dírithe ar bhean toisc gur bean í nó go ndéanann sé difear díréireach do 
mhná; de bhrí go gcuireann CEDAW i bhfios go láidir gur cineál idirdhealaithe é an 
foréigean inscnebhunaithe a chuireann bac tromchúiseach ar chumas na mban cearta 
agus saoirsí a fheidhmiú ar bhonn comhionannais le fir agus, dá bhrí sin, gurb ionann é 
agus sárú ar a gcearta daonna; 

T. de bhrí go bhfuil díothú foréigin inscnebhunaithe curtha san áireamh ag an gCoimisiún 
mar phríomhthosaíocht sa Straitéis maidir le Comhionannas Inscne 2020-2025 le sraith 
tograí nithiúla chun cosc éifeachtach ar fhoréigean inscnebhunaithe agus ar fhoréigean 
teaghlaigh a áirithiú, ina measc siúd aontachas AE le Coinbhinsiún Iostanbúl a thabhairt 
i gcrích agus a áirithiú go ndéanfaidh Ballstáit AE é a dhaingniú agus a chur chun 
feidhme go pras;

U. de bhrí nach féidir ach meascán de bheartais lena gcomhcheanglaítear bearta reachtacha 
agus neamhreachtacha, agus bearta chun rochtain íospartach ar thithíocht agus ar 
fhostaíocht a éascú, lena n-áirítear dídean a chur ar fáil d’íospartaigh, chomh maith le 
neamhspleáchas airgeadais agus rannpháirtíocht chomhionann na mban i ngach réimse 
den tsochaí, an foréigean in aghaidh na mban agus na gcailíní a laghdú go suntasach 
chomh maith le cineálacha eile foréigin amhail an foréigean i leith daoine LADTIA+ 
agus a iarmhairtí;

V. de bhrí go ndéanann an tsochaí shibhialta, agus go háirithe eagraíochtaí ban agus iad 
siúd atá ag obair ar chomhionannas inscne, rannchuidiú an-tábhachtach chun gach 
cineál foréigin agus a gcuid oibre a chosc agus a chomhrac, gur cheart iad a aithint, a 
spreagadh, tacaíocht a thabhairt dóibh agus cistiú leordhóthanach a thabhairt dóibh, lena 
n-áirítear tríd an bhféidearthacht iarratas a dhéanamh ar chistiú Stáit agus cistiú AE a 
fháil, ionas gur féidir leo a gcuid oibre a dhéanamh ar an mbealach is fearr is féidir;

W. de bhrí gurb é Coinbhinsiún Iostanbúl an uirlis is éifeachtaí, is cumhachtaí agus is 
cuimsithí go dtí seo chun raon leathan cineálacha foréigin in aghaidh na mban agus 
foréigean teaghlaigh a chosc agus a chomhrac ar an leibhéal Eorpach agus níos faide i 
gcéin; de bhrí go dtugann an Coinbhinsiún treoir do Stáit is Páirtí agus dá n-údaráis 
náisiúnta faoi seach chun freagairt leormhaith ildisciplíneach a thabhairt ar fhoréigean 
in aghaidh na mban agus ar fhoréigean teaghlaigh trí na ceithre cholún: cosc, cosaint 
marthanóirí agus cúiteamh, ionchúiseamh dhéantóirí na coire agus beartais chomhtháite; 
de bhrí go ndearna tíortha a dhaingnigh an Coinbhinsiún iarrachtaí coisc agus 
imscrúduithe agus ionchúisimh fheabhsaithe chomh maith le seirbhísí cosanta do mhná 
agus do chailíní ar íospartaigh foréigin iad39; de bhrí go rannchuideodh aontachas 
láithreach na mBallstát uile le Coinbhinsiún Iostanbúl le beartas comhtháite a fhorbairt, 
agus ar an gcaoi sin cosaint chomhionann a áirithiú trí ionstraim cheangailteach lena 
sárófaí na beartais agus na reachtaíochtaí éagsúla ar fud na mBallstát, agus le cur chun 

39 ‘Towards a Europe Free from Male Violence Against Women and Girls’ [I dtreo Eoraip atá saor ó Fhoréigean 
Fireann in aghaidh na mBan agus na gCailíní], Brúghrúpa Mhná na hEorpa (Tagairt: 
https://womenlobby.org/IMG/pdf/ic-2.pdf).
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cinn an chomhair idirnáisiúnta sa chomhrac i gcoinne gach cineáil foréigin in aghaidh 
na mban agus an fhoréigin teaghlaigh, rud atá thar a bheith tábhachtach le linn 
géarchéimeanna cogaidh agus daonnúla agus easáitithe, mar a léirítear i staid na mban 
agus na gcailíní atá ag teitheadh ón Úcráin; 

X. de bhrí gur comhaontú measctha é Coinbhinsiún Iostanbúl lena gceadaítear don Aontas 
Eorpach aontú i gcomhthráth le haontachas ag a Bhallstáit; de bhrí gur deimhníodh é sin 
sa tuairim ó Chúirt Bhreithiúnais an Aontais Eorpaigh40 (CBAE);

Y. de bhrí go dtacódh aontachas na mBallstát uile le Coinbhinsiún Iostanbúl le cur chuige 
comhordaithe chun foréigean in aghaidh na mban a chomhrac, mar aon le bearta 
gaolmhara atá ann cheana nó a bheidh ann amach anseo ar leibhéal AE, amhail an togra 
le haghaidh treoir AE maidir le foréigean in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh 
a chomhrac, agus an Treoir maidir le Cearta Íospartach;

Z. de bhrí gur minic a mheastar gur ábhar príobháideach é foréigean in aghaidh na mban, 
lena n-áirítear foréigean teaghlaigh agus, dá bhrí sin, go bhfuil sé ró-éasca glacadh leis; 
de bhrí, go deimhin, gur sárú trasteorann córasach é ar chearta bunúsacha agus gur coir 
thromchúiseach é nach mór a chosc agus a ionchúiseamh, dá bhrí sin gur cheart do na 
Ballstáit oibriú i ndlúthchomhar le chéile chun í a chomhrac le chéile; de bhrí gur cheart 
go mbainfeadh gach bean agus cailín san Aontas Eorpach tairbhe as an leibhéal céanna 
cosanta i gcoinne foréigean inscnebhunaithe gan beann ar an mBallstát ina bhfuil siad 
féin; de bhrí gur shínigh na Ballstáit uile Coinbhinsiún Iostanbúl, ach nach bhfuil sé 
daingnithe ach ag 21 Bhallstát; de bhrí nach bhfuil an Coinbhinsiún daingnithe fós ag 6 
Bhallstát — an Bhulgáir, an Laitvia, an Liotuáin, an tSeicia, an tSlóvaic agus an Ungáir; 
de bhrí nach ndéanann aontachas an Aontais Eorpaigh leis an gCoinbhinsiún na 
Ballstáit a dhíolmhú ó dhaingniú náisiúnta; de bhrí nach mór do AE gach beart is gá a 
dhéanamh, i gcomhar lena Bhallstáit chun an ceart atá ag mná agus cailíní uile 
maireachtáil saor ó fhoréigean inscnebhunaithe a chosaint agus a chur chun cinn; de 
bhrí gur fhógair Rialtas na Polainne go bhfuil sé ar intinn aige tarraingt siar as an 
gCoinbhinsiún in 2020 agus de bhrí go bhfuil an t-ábhar fós faoi Chúirt Bhunreachtúil 
na Polainne;

AA. de bhrí go bhfuil saoirse ó phionós fós ann do dhéantóirí coireanna in aghaidh na mban 
agus nach mór iad a dhíothú trína n-ionchúiseamh agus a gciontú iomchuí a áirithiú, rud 
a bhfuil gá leis chun fáinne fí an tosta d’íospartaigh an fhoréigin a bhriseadh, agus go 
bhfaighidh mná agus cailíní ar marthanóirí foréigin iad an tacaíocht, an sásamh agus an 
t-aitheantas a theastaíonn uathu ó fhorfheidhmiú an dlí agus ón gcóras breithiúnach go 
háirithe i gcás na ndaoine sin atá ina gcónaí i gceantair thuaithe ina bhfuil seirbhísí 
cosanta d’íospartaigh ann nó an-teoranta; de bhrí go bhfuil sé tábhachtach rochtain 
leormhaith ar sheirbhísí speisialaithe a ráthú, lena n-áirítear seirbhísí cúraim sláinte nó 
seirbhísí cóiríochta sábháilte, gan beann ar chéim na n-imeachtaí ionchúisimh; de bhrí 
go bhfuil sé bunriachtanach oiliúint, nósanna imeachta agus treoirlínte iomchuí atá 
íogair ó thaobh cearta agus inscne de a sholáthar do gach cleachtóir agus oifigeach 
forfheidhmithe dlí, lena n-áirítear breithiúna, ionchúisitheoirí poiblí, foireann 
bhreithiúnach, saineolaithe fóiréinseacha, soláthraithe seirbhíse, bainisteoirí ionaid oibre 
agus gairmithe eile a bhíonn ag déileáil le híospartaigh gach gnímh foréigin 

40 ECLI:EU:C:2021:832.



PE737.351v01-00 14/29 RR\1271967GA.docx

GA

inscnebhunaithe chun idirdhealú agus athíospairt a sheachaint; 

AB. de bhrí go bhfuil aitheantas tugtha ag an gcomhphobal idirnáisiúnta d’fhoréigean 
inscnebhunaithe, go háirithe an foréigean in aghaidh na mban agus na gcailíní, agus gur 
cheart aghaidh a thabhairt air go cuimsitheach, agus in ainneoin na n-iarrachtaí uile atá 
déanta ag eagraíochtaí idirnáisiúnta, ag an tsochaí shibhialta agus ag údaráis stáit chun 
deireadh a chur leis an bhforéigean inscnebhunaithe, go bhfuil sé fós forleatach agus go 
léiríonn sé é féin i gcineálacha nua amhail cibearfhoréigean, cibearchiapadh, 
cibearstalcaireacht agus comhroinnt neamh-chomhsheasmhach ábhar dlúthchaidrimh trí 
na meáin shóisialta; de bhrí go bhfuil cibearfhoréigean in aghaidh na mban agus 
cibearfhoréigean páirtí dlúthchaidrimh ag éirí níos coitianta le blianta beaga anuas, go 
háirithe tar éis phaindéim COVID-19; de bhrí, san Aontas Eorpach, gur fhulaing 4 % go 
7 % de mhná cibearchiapadh, agus gur fhulaing idir 1 % agus 3 % cibearstalcaireacht41; 
de bhrí gur léirigh suirbhé Fhondúireacht Dhomhanda an Ghréasáin Dhomhanda a42 
rinneadh in 2020 i measc freagróirí ó 180 tír gur fhulaing 52 % de mhná óga agus de 
chailíní mí-úsáid ar líne amhail dlúthíomhánna, físeáin nó teachtaireachtaí a 
chomhroinnt gan a dtoiliú, go gciallaíonn siad teachtaireachtaí, go gcuireann siad 
uirísliú ar theanga mhí-úsáideach agus bagrach, gnéaschiapadh agus bréagábhar, agus 
gur luaigh 64 % de na freagróirí go bhfuil aithne acu ar dhuine a d’fhulaing ciapadh, mí-
úsáid nó foréigean;

AC. de bhrí gur minic a dhéantar iarrachtaí chun foréigean inscnebhunaithe a dhíothú, go 
háirithe an foréigean a dhéantar in aghaidh na mban agus na gcailíní, a chonspóid nó a 
lagú in ainm an traidisiúin, an chultúir, an reiligiúin nó na n-idé-eolaíochtaí bunúsacha, 
na n-idé-eolaíochtaí pobalacha nó na ngluaiseachtaí i bhfad ceart, agus go scaiptear 
insintí agus bréagaisnéisí bréagacha, mar shampla, ina léirítear éilimh faoi 
Choinbhinsiún Iostanbúl go bhfuil sé mar aidhm leis ‘an teaghlach traidisiúnta a 
mhaolú’ agus ‘an idé-eolaíocht inscne agus an homaighnéasacht a chur chun cinn’; de 
bhrí go n-úsáideann na grúpaí sin bréagaisnéis agus reitric phobalach chun brú a chur ar 
pholaiteoirí agus chun eagla bhréagach a scaipeadh i measc na saoránach;

AD. de bhrí go bhfuil tionchar tromchúiseach ag nochtadh d’fhoréigean fisiciúil, gnéasach, 
síceolaíoch nó socheacnamaíoch ar íospartaigh, ar a dteaghlaigh, ar a ngaolta agus ar an 
tsochaí ina hiomláine; de bhrí gur cheart leas leanaí a chur san áireamh sna dlíthe 
náisiúnta coimeádta agus cinneadh á dhéanamh ar cheart cearta coimeádta nó cuairte a 
dheonú do dhéantóirí coire43;

AE. de bhrí gur chinn an Tuirc, an chéad tír a shínigh agus a dhaingnigh an Coinbhinsiún, 
tarraingt siar as sé bliana ina dhiaidh sin agus nach raibh sí ina Stát is Páirtí sa 
Choinbhinsiún ón 1 Iúil 2021; de bhrí gur cháin na hinstitiúidí Eorpacha an chéim siar 
sin, ar fasach contúirteach é do Stáit eile is Páirtí; de bhrí, i mí an Mheithimh 2022, gurb 
í an Úcráin an 36ú Stát a dhaingnigh an Coinbhinsiún, agus a críoch á cosaint ag an am 

41 Seirbhís Taighde Pharlaimint na hEorpa dar teideal Combating gender-based violence: Cyber violence - 
European added value assessment [Foréigean inscnebhunaithe a chomhrac: Cibearfhoréigean - measúnú 
breisluacha Eorpaigh],
42 World Wide Web Foundation, ‘Survey — Young people’s experience of online harassment [Suirbhé — Taithí 
daoine óga ar chiapadh ar líne], 2020.
43 GREVIO, ‘3rd General Report on GREVIO’s activities [3ú Tuarascáil Ghinearálta ar Ghníomhaíochtaí 
GREVIO], Meitheamh 2022.

http://webfoundation.org/docs/2020/03/WF_WAGGGS-Survey-1-pager-1.pdf
http://webfoundation.org/docs/2020/03/WF_WAGGGS-Survey-1-pager-1.pdf
https://rm.coe.int/prems-055022-gbr-2574-rapportmultiannuelgrevio-texte-web-16x24/1680a6e183
https://rm.coe.int/prems-055022-gbr-2574-rapportmultiannuelgrevio-texte-web-16x24/1680a6e183
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céanna ó chogadh ionsaithe gan údar, gan chúis agus neamhdhleathach na Rúise; de 
bhrí go bhfuil éigniú agus foréigean gnéasach in aghaidh na mban agus na gcailíní á n-
úsáid mar airm chogaidh sa choinbhleacht; de bhrí gur tháinig an Coinbhinsiún i 
bhfeidhm an 1 Samhain 2022 agus gur cheart go dtacódh a chur chun feidhme go pras le 
hiarrachtaí údaráis na hÚcráine chun déileáil le hainghníomhartha a rinne saighdiúirí 
Rúiseacha i gcoinne ban agus leanaí, agus chun dul i ngleic leis an bhforéigean 
inscnebhunaithe; de bhrí gur cheart go mbeadh daingniú na hÚcráine le linn cogaidh ina 
eiseamláir do gach Ballstát a dhiúltaíonn é a dhaingniú nó nach measann gur tosaíocht í;

1. á chur in iúl gur geal léi gur mhol an Coimisiún, an 4 Márta 2016, aontachas an Aontais 
Eorpaigh le Coinbhinsiún Iostanbúl, arb é an ionstraim is cuimsithí agus is ceangailtí ó 
thaobh dlí de chun foréigean in aghaidh na mban agus foréigean inscnebhunaithe, lena 
n-áirítear foréigean teaghlaigh, a chosc agus a chomhrac ar an leibhéal idirnáisiúnta;

2. á chur in iúl gur geal léi gur shínigh an tAontas Eorpach Coinbhinsiún Iostanbúl an 
13 Meitheamh 2017; á chur in iúl gur oth léi nár dhaingnigh AE an Coinbhinsiún go 
fóill sé bliana ina dhiaidh sin toisc gur dhiúltaigh roinnt Ballstát i gComhairle AE dó sin 
a dhéanamh; ag tabhairt dá haire, áfach, gur fhreagair CBAE sa tuairim uaithi an 6 
Deireadh Fómhair 2021 an éiginnteacht dhlíthiúil a eascraíonn as raon feidhme 
aontachas AE amach anseo a theorannú d’fhorálacha áirithe den Choinbhinsiún, eadhon 
forálacha maidir le comhar breithiúnach in ábhair choiriúla, tearmann agus non-
refoulement, chomh maith leis na hábhair imní faoin nós imeachta inmheánach i 
bhfianaise dhaingniú an Choinbhinsiúin; ag tathant ar an gComhairle gníomhú i 
gcomhréir leis an gcinneadh sin agus gan moill a chur a thuilleadh ar aontachas AE le 
Coinbhinsiún Iostanbúl; á athdhearbhú gur cheart a thuiscint gurb é Coinbhinsiún 
Iostanbúl an t-íoschaighdeán is gá chun foréigean inscnebhunaithe a dhíothú agus gur 
cheart don Aontas bearta reachtacha agus neamhreachtacha breise a shaothrú ina leith 
sin;

3. ag athdhearbhú a tiomantais do chur chuige cuimsitheach a shaothrú chun a iarraidh go 
ndíothófaí ar leibhéal an Aontais gach foréigean inscnebhunaithe a dhéantar in aghaidh 
na mban agus na gcailíní ina n-éagsúlacht uile agus i gcoinne daoine LADTIA+ ar 
bhonn a dtreoshuímh ghnéasaigh, a bhféiniúlacht inscne, a léirithe inscne agus a 
saintréithe gnéis agus chun a áirithiú go ndéanfar obair leantach ar a chuid moltaí, a 
moladh i roinnt rún;

4. ag cáineadh go láidir gach cineál foréigin inscnebhunaithe i gcoinne na mban agus na 
gcailíní agus i gcoinne daoine LADTIA+; á dhearbhú go láidir gur cineál foréigin in 
aghaidh na mban agus na gcailíní é diúltú do sheirbhísí agus cearta sláinte gnéis agus 
atáirgthe lena n-áirítear an ceart chun ginmhilleadh sábháilte agus dlíthiúil; á 
athdhearbhú nach mór go mbeadh smacht ag mná agus ag cailíní ar a gcolainn agus a ar 
a ngnéasacht; á iarraidh ar na Ballstáit uile rochtain uilíoch a ráthú do chách ar réimse 
iomlán seirbhísí sláinte gnéis agus atáirgthe, lena n-áirítear oideachas gnéasach 
cuimsitheach atá oiriúnach dá n-aois, pleanáil teaghlaigh, modhanna frithghiniúnacha 
nua-aimseartha, agus an ceart chun ginmhilleadh sábháilte agus dlíthiúil;

5. á mheabhrú gur eisigh sí rún an 12 Meán Fómhair 2017 maidir le tabhairt i gcrích 
Choinbhinsiún Iostanbúl ag an Aontas Eorpach, agus á chur in iúl gur saoth léi gur 
minic a nochtar mná agus cailíní d’fhoréigean teaghlaigh, ciapadh gnéasach, foréigean 
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síceolaíoch agus fisiciúil, stalcaireacht, foréigean gnéasach, éigniú, pósadh éigeantais, 
ciorrú ball giniúna ban, ginmhilleadh éigeantais, steiriliú éigeantach, gáinneáil chun 
críoch teacht i dtír gnéasach agus cineálacha eile foréigin; á chur i bhfáth go leagtar síos 
i gCoinbhinsiún Iostanbúl nach féidir le cultúr, nós, reiligiún, traidisiún nó ‘onóir’, mar 
a thugtar air, údar a thabhairt le haon ghníomh foréigin in aghaidh na mban; á iarraidh 
ar an gCoimisiún agus ar na Ballstáit tagairt a dhéanamh do shainmhíniú Choinbhinsiún 
Iostanbúl ar fhoréigean in aghaidh na mban ina reachtaíocht ábhartha dá réir sin;

6. á mheabhrú go bhfuil feidhm ag Coinbhinsiún Iostanbúl in aimsir síochána agus i 
gcásanna coinbhleachta armtha araon; á mheabhrú go ndéantar cineálacha éagsúla 
foréigin ghnéasaigh a choiriúlú i Reacht na Róimhe den Chúirt Choiriúil Idirnáisiúnta 
an 17 Iúil 1998 mar choireanna in aghaidh an chine dhaonna agus mar choireanna 
cogaidh;

7. á mheabhrú, de réir Choinbhinsiún Vín maidir le Dlí na gConarthaí, go bhféadfar toiliú 
Stáit a bheidh faoi cheangal ag conradh a chur in iúl trí shíniú, agus nach bhféadfaidh 
páirtithe i gcomhaontú idirnáisiúnta forálacha a ndlí náisiúnta a agairt chun údar a 
thabhairt le neamh-fhorghníomhú conartha;

8. á chur i bhfios go bhfuil bacainní tagtha freisin ar mhná faoi mhíchumas agus ar 
thuismitheoirí leanaí faoi mhíchumas maidir le foréigean a thuairisciú agus rochtain a 
fháil ar an gcóras ceartais, lena n-áirítear, mar a thuairiscigh GREVIO, neamh-
inrochtaineacht áitreabh na bpóilíní, easpa oiliúna ar steiréitíopaí i measc oifigigh 
forfheidhmithe dlí, chomh maith leis an easpa faisnéise i bhformáidí inrochtana maidir 
leis an gcúnamh d’íospartaigh an fhoréigin agus maidir leis na seirbhísí atá ar fáil;

9. á iarraidh ar an gCoimisiún a áirithiú go ndéanfar an Coinbhinsiún a chomhtháthú go 
hiomlán i gcreat reachtach agus beartais AE; á iarraidh ar na Ballstáit uile cur chun 
feidhme iomlán na mbeart a eascraíonn as an gCoinbhinsiún a áirithiú ina ndlíthe agus 
ina mbeartais náisiúnta; ag géarcháineadh na n-iarrachtaí i roinnt Ballstát na bearta a 
rinneadh cheana féin chun Coinbhinsiún Iostanbúl a chur chun feidhme agus foréigean 
in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chomhrac a chúlghairm; á iarraidh, 
thairis sin, ar na Ballstáit cur chun feidhme cuí agus leithdháileadh acmhainní 
leordhóthanacha airgeadais agus daonna a áirithiú chun foréigean inscnebhunaithe a 
chosc agus a chomhrac, chomh maith le mná agus cailíní a chumhachtú, agus 
íospartaigh a chosaint agus chun iad a chúiteamh, go háirithe i gcás na ndaoine sin atá 
ina gcónaí i limistéir ina bhfuil seirbhísí cosanta d’íospartaigh ann nó an-teoranta;

10. á iarraidh ar an gCoimisiún agus ar na Ballstáit aghaidh a thabhairt go hiomchuí, trí 
thionscnaimh reachtacha agus neamhreachtacha, i measc nithe eile, ar chearta coimeádta 
agus cuairte leanaí, ar iarmhairtí sibhialta póstaí éigeantais, ar stalcaireacht, chomh 
maith le cearta atáirgthe agus rochtain ar chúram sláinte atáirgthe a dhiúltú agus na 
híospartaigh a chosaint, ar féidir leo tráma tromchúiseach a fhulaingt a mbíonn 
féinmharú mar thoradh orthu uaireanta;

11. á iarraidh ar na Ballstáit bearta coisctheacha a chur chun feidhme, lena n-áirítear cosc 
príomhúil méadaithe ar fhoréigean inscnebhunaithe, nach mór tús a chur le 
clársceidealú oideachais atá íogair ó thaobh inscne de atá dírithe ar chailíní agus ar 
bhuachaillí araon ó aois óg agus leanúint ar aghaidh trí oideachas dírithe ar feadh an 
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tsaoil, chomh maith le cur chuige dírithe ar an íospartach chun tacú le seirbhísí agus 
bearta cosanta do mharthanóirí amhail cúnamh airgeadais, tacaíocht shíceolaíoch, línte 
cabhrach, ionaid dídine agus rochtain ar thithíocht shóisialta, agus ‘saoire shábháilte’, 
chomh maith le bearta lena gcabhraítear le híospartaigh leanúint de bheith ina gcónaí 
ina dtithe go sábháilte, amhail orduithe srianta do dhéantóirí coire agus tacaíocht 
speisialaithe do leanaí;

12. á chur i bhfáth a thábhachtaí atá sé comhar maidir le foréigean inscnebhunaithe a chur 
chun cinn idir na Ballstáit trí dhea-chleachtais a mhalartú; á iarraidh ar an gCoimisiún 
agus ar na Ballstáit feachtais faisnéise a eagrú agus a chur i gcrích maidir le 
Coinbhinsiún Iostanbúl agus a fhorálacha, tacú le comhpháirtíochtaí idir údaráis agus 
eagraíochtaí na sochaí sibhialta agus cláir chomhpháirteacha a reáchtáil chun cur chun 
feidhme a fhorálacha a éascú;

13. á iarraidh ar an gCoimisiún agus ar na Ballstáit oiliúint, nósanna imeachta agus 
treoirlínte iomchuí atá íogair ó thaobh inscne de a áirithiú, chomh maith le bearta 
tacaíochta agus cosanta speisialaithe, le cur chuige dírithe ar íospartaigh do gach gairmí 
lena mbaineann, lena n-áirítear gníomhaireachtaí forfheidhmithe dlí, na breithiúna agus 
ionchúisitheoirí poiblí, chun luathbhrath íospartach a áirithiú, measúnuithe riosca 
easnamhacha a sheachaint, chomh maith le hidirdhealú, tráma nó athíospairt a chosc le 
linn imeachtaí breithiúnacha, leighis agus póilíneachta; á iarraidh go háirithe go mbeidh 
íoschaighdeáin uile-Aontais ann d’fhorfheidhmiú an dlí sa réimse sin; á chur i bhfios go 
bhfuil ról lárnach ag Coinbhinsiún Iostanbúl maidir le hacmhainneachtaí na mBallstát sa 
réimse sin a fheabhsú; á iarraidh go ndéanfaí na feabhsuithe is gá chun misneach a 
thabhairt do dhaoine na coireanna sin a thuairisciú;

14. á mheabhrú gurb é Coinbhinsiún Iostanbúl an caighdeán idirnáisiúnta agus an 
phríomhuirlis i gcónaí chun deireadh a chur le foréigean in aghaidh na mban agus 
cineálacha eile foréigin inscnebhunaithe, lena n-áirítear foréigean teaghlaigh; á thabhairt 
le fios nach féidir leis an gceartas coiriúil ach a bheith ina chuid amháin de fhreagairt 
chuimsitheach chomhtháite ar fhoréigean in aghaidh na mban agus ar chineálacha eile 
foréigin inscnebhunaithe, lena gcuimsítear cosc, cosaint agus ionchúiseamh; á chur i 
bhfáth go bhfuil buntáistí ag gabháil le struchtúr Choinbhinsiún Iostanbúl, a leanann 
modheolaíocht iomlánaíoch, chuimsitheach agus chomhordaithe chun aghaidh a 
thabhairt ar shaincheisteanna an fhoréigin in aghaidh na mban agus an fhoréigin 
inscnebhunaithe, lena n-áirítear foréigean teaghlaigh, ina chineálacha fisiciúla, gnéis, 
síceolaíocha agus eacnamaíocha uile, bunaithe ar chur chuige ceithre cholún lena n-
áirítear gach gné ó chosc, go cosaint, ionchúiseamh agus beartais chomhordaithe; ag 
tabhairt dá haire go bhfuil sé de fhreagracht ar na Ballstáit an tsaoirse ó phionós a 
chomhrac i gcásanna foréigin in aghaidh na mban agus i gcásanna eile foréigin 
inscnebhunaithe, lena n-áirítear foréigean teaghlaigh, agus feidhm athchomhairleach 
pionós agus ionchúiseamh a chaomhnú;

15. á thabhairt chun suntais go bhfuil cur chuige atá dírithe ar íospartaigh i gCoinbhinsiún 
Iostanbúl, lena dtugtar aghaidh ar fhoréigean in aghaidh na mban agus ar fhoréigean 
teaghlaigh ó raon leathan peirspictíochtaí, trí fhoráil a dhéanamh do bhearta amhail cosc 
ar fhoréigean agus cláir chóireála lena múintear déantóirí foréigin teaghlaigh chun 
iompar neamhfhoréigneach i gcaidrimh idirphearsanta a ghlacadh chun gníomhartha 
breise foréigin, an comhrac i gcoinne an idirdhealaithe, trí chosaint agus tacaíocht 
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d’íospartaigh, cosaint leanaí, cosaint iarrthóirí tearmainn ban agus dídeanaithe, agus trí 
bhearta dlí choiriúil chun saoirse ó phionós a chomhrac, trí nósanna imeachta 
measúnaithe riosca agus meastacháin riosca agus trí bhailiú sonraí níos fearr a chosc, 
agus trí fheachtais agus cláir múscailte feasachta, lena n-áirítear i gcomhar le 
comhlachtaí náisiúnta um chearta an duine agus comhlachtaí comhionannais, an tsochaí 
shibhialta agus eagraíochtaí neamhrialtasacha;

16. ag tabhairt dá haire go mbaineann Coinbhinsiún Iostanbúl tairbhe as feidhmiú agus 
cleachtas 10 mbliana trína chóras uathúil faireacháin agus cur chun feidhme trí 
GREVIO; á chur i bhfáth a thábhachtaí atá an próiseas sin de mhalartú idirghníomhach 
idir GREVIO agus na comhaltaí rannpháirteacha; ag aithint go bhfuil méid ollmhór 
oibre déanta ag GREVIO maidir le faireachán a dhéanamh ar chur chun feidhme an 
Choinbhinsiúin agus á iarraidh ar na páirtithe uile a gcuid moltaí tírshonracha a 
leanúint; ag tathant ar na Ballstáit moltaí GREVIO a chur san áireamh agus a 
reachtaíocht a fheabhsú trína chur i gcomhréir le forálacha Choinbhinsiún Iostanbúl;

17. á iarraidh ar na Ballstáit na conclúidí agus na dea-chleachtais a leagtar amach in 
athbhreithniú meántéarma GREVIO ar a thuarascálacha meastóireachta bonnlíne a chur 
san áireamh44 agus iad a úsáid chun dlús nua a chur le cur chun feidhme agus 
forfheidhmiú cuí an Choinbhinsiúin chun feabhas a chur ar chreataí náisiúnta na 
mBallstát chun foréigean inscnebhunaithe a chosc agus a chomhrac, lena n-áirítear a 
ndlíthe náisiúnta;

18. á mheabhrú, chun cur chun feidhme éifeachtach Choinbhinsiún Iostanbúl a áirithiú, gur 
bunaíodh sásra faireacháin dhá cholún ina raibh GREVIO, a dhéanann tuarascáil de réir 
tíre, agus Coiste na bPáirtithe;

19. ag aithint a thábhachtaí atá Coinbhinsiún Iostanbúl le linn phaindéim COVID-19 chun 
cabhrú leis na Ballstáit dul i ngleic leis an méadú scanrúil ar fhoréigean 
inscnebhunaithe, a mheastar a bheith ina ‘scáthphaindéim’; ag moladh na n-iarrachtaí a 
rinne roinnt Ballstát i dtaca le bearta coisctheacha breise a bhunú chomh maith le 
seirbhísí cosanta agus tacaíochta le linn na paindéime; á iarraidh, áfach, ina leith sin, go 
mbunófaí prótacal sonrach AE maidir le foréigean in aghaidh na mban i dtráth 
géarchéime agus éigeandála, go gcomhlánófaí na bearta a chumhdaítear i gCoinbhinsiún 
Iostanbúl agus go bhfeabhsófaí ullmhacht an Aontais Eorpaigh chun aghaidh a thabhairt 
ar fhoréigean inscnebhunaithe sna cásanna sonracha sin;

20. ag tabhairt dá haire gur eisigh CBAE tuairim an 6 Deireadh Fómhair 2021, i ndiaidh 
iarraidh ón bParlaimint, lena gceadaítear don Chomhairle dul ar aghaidh le daingniú 
Choinbhinsiún Iostanbúl ag an Aontas Eorpach gan comhaontú comhchoiteann roimh 
ré; á mheas go bhféadfadh an tAontas Eorpach an Coinbhinsiún a dhaingniú agus gur 
cheart dó é a dhaingniú anois;

21. ag cur béim ar an bhfíoras go soláthróidh aontachas AE creat dlíthiúil Eorpach 
comhleanúnach do bheartais inmheánacha agus sheachtracha AE chun foréigean in 
aghaidh na mban agus na gcailíní, foréigean teaghlaigh agus cineálacha eile foréigin 
inscnebhunaithe a chosc agus a chomhrac, íospartaigh a chosaint agus tacú leo agus 

44 GREVIO ‘Athbhreithniú Meántéarmach Cothrománach ar thuarascálacha meastóireachta bonnlíne GREVIO’, 
Feabhra 2022,

https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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cúiteamh éifeachtach a chur ar fáil, chomh maith le faireachán, léirmhíniú agus cur chun 
feidhme níos fearr a dhéanamh ar dhlíthe, ar chláir agus ar chistí AE atá ábhartha don 
Choinbhinsiún, mar aon le bailiú níos fearr sonraí imdhealaithe inchomparáide ar 
leibhéal AE; á mheas freisin, trí aontú don Choinbhinsiún, go dtabharfaidh AE dea-
shampla agus go mbeidh sé ina thionscnóir níos éifeachtaí ar chearta na mban ar fud an 
domhain;

22. á thabhairt le fios go gceadófar, le haontachas AE, sonraí a bhailiú ar bhealach níos 
cuimsithí maidir le foréigean inscnebhunaithe ar leibhéal AE; ag tabhairt dá haire gur 
leag GREVIO béim ar scála an fhoréigin inscnebhunaithe agus go háirithe ar a 
thábhachtaí atá ceapadh beartais atá bunaithe ar fhianaise agus leis sin tugtar suntais gur 
gá córas a bhunú chun sonraí a bhailiú go rialta, agus suirbhéanna a dhéanamh ar gach 
cineál foréigin in aghaidh na mban agus na gcailíní; á chur in iúl gur díol sásaimh di na 
hiarrachtaí atá á ndéanamh ag Eurostat faoi láthair chun suirbhé ar fhoréigean 
inscnebhunaithe a chomhordú in AE atá beartaithe do 2023 chun nuashonrú a dhéanamh 
ar shonraí is déanaí an Aontais Eorpaigh maidir le foréigean inscnebhunaithe ó 2014 
agus, ina leith sin, á iarraidh ar gach Ballstát is páirtithe sa Choinbhinsiún comhoibriú 
agus páirt a ghlacadh ann;

23. á chur in iúl gur oth léi ionstraimiú polaitiúil an Choinbhinsiúin ag roinnt Ballstát agus á 
cháineadh sin go láidir; á iarraidh go mbeadh idirphlé cuiditheach agus comhar 
éifeachtach ann sa ghearrthéarma, sa mheántéarma agus san fhadtéarma le hinstitiúidí, 
údaráis agus gníomhaithe na sochaí sibhialta éagsúla, chomh maith leis an gComhairle 
agus leis na Ballstáit i gcomhar le Comhairle na hEorpa chun aghaidh a thabhairt ar 
fhorchoimeádais, agóidí agus ábhair imní na mBallstát agus léirmhínithe míthreoracha 
agus bréagacha ar Choinbhinsiún Iostanbúl a shoiléiriú laistigh de roinnt mhaith 
Ballstát, amhail ‘idé-eolaíochtaí scriosacha inscne’ a líomhnaítear a bheith á gcur chun 
cinn, chun dul chun cinn a dhéanamh sa réimse sin agus chun daingniú Choinbhinsiún 
Iostanbúl ag na Ballstáit uile agus ag institiúidí AE a fhíorú; ag tathant ar na Ballstáit 
dlús a chur leis an gcaibidlíocht maidir le daingniú agus cur chun feidhme 
Choinbhinsiún Iostanbúl agus cáineadh láidir a dhéanamh ar na hiarrachtaí ar fad atá 
déanta cheana féin maidir le Coinbhinsiún Iostanbúl a chur chun feidhme agus 
foréigean in aghaidh na mban a chomhrac;

24. á iarraidh ar an gCoimisiún agus ar an gComhairle a áirithiú go mbeidh an Pharlaimint 
rannpháirteach go hiomlán i bpróiseas faireacháin an Choinbhinsiúin tar éis aontachas 
an Aontais le Coinbhinsiún Iostanbúl; ag tabhairt dá haire a thábhachtaí atá sé dul ar 
aghaidh le comhaontú gasta maidir le cód iompair a bhaineann le comhar idir AE agus a 
Bhallstáit chun an Coinbhinsiún a chur chun feidhme, ar cheart go mbeadh eagraíochtaí 
na sochaí sibhialta, go háirithe eagraíochtaí um chearta na mban, rannpháirteach ann 
freisin;

25. á mheabhrú nach ndéanann aontachas AE le Coinbhinsiún Iostanbúl na Ballstáit a 
dhíolmhú ón gCoinbhinsiún a dhaingniú go náisiúnta; á chur i bhfios, cé go bhfuil 
Coinbhinsiún Iostanbúl sínithe ag gach Ballstát cheana féin, nach bhfuil sé daingnithe 
fós ag sé Bhallstát, eadhon an Bhulgáir, an tSeicia, an Ungáir, an Laitvia, an Liotuáin 
agus an tSlóvaic; ag cáineadh na frithfhreagartha i gcoinne comhionannas inscne, 
chearta na mban agus Choinbhinsiún Iostanbúl i roinnt Ballstát, mar shampla sa 
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Pholainn, inar iarr an Príomh-Aire go ndéanfaí scrúdú ar bhunreachtúlacht an 
Choinbhinsiúin os comhair an Bhinse Bhunreachtúil; ag cáineadh go láidir na hiarrachta 
ón Aire Dlí agus Cirt sa Pholainn chun Coinbhinsiún Iostanbúl a shéanadh trí iarraidh 
fhoirmiúil a chur isteach chun obair a dhéanamh ar tharraingt siar an Choinbhinsiúin; á 
iarraidh ar na húdaráis náisiúnta comhrac i gcoinne na bréagaisnéise agus feachtais 
feasachta a sheoladh chun deireadh a chur leis an amhras ar fad faoin gCoinbhinsiún 
agus na tairbhí a bhaineann leis don tsochaí ina hiomláine; á chur i bhfios go láidir nach 
ndéanann aontachas AE le Coinbhinsiún Iostanbúl na Ballstáit a dhíolmhú ó dhaingniú 
náisiúnta agus, dá bhrí sin, ag tathant ar na sé Bhallstáit nach bhfuil sé déanta acu 
cheana féin an Coinbhinsiún a dhaingniú gan mhoill; ag cáineadh go láidir aon iarracht 
ó na Ballstáit tarraingt siar ón daingniú féin;

26. ag cáineadh go láidir na dtionscnamh uile lena bhféachtar le haon roghanna eile amhail 
an conradh teaghlaigh, mar a thugtar air, sa Pholainn a chur in ionad Choinbhinsiún 
Iostanbúl, ar roghanna iad atá bunaithe ar luachanna atá difriúil go bunúsach ó chearta 
an duine agus ó chearta comhionannais inscne agus nach mbeadh ina n-ionstraim 
éifeachtach chun foréigean teaghlaigh agus foréigean páirtí dlúthchaidrimh a chomhrac;

27. ag cáineadh go bhfuil méadú ag teacht ar chur i gcoinne Choinbhinsiún Iostanbúl i 
roinnt Ballstát agus go bhfuil iarrachtaí á ndéanamh an Coinbhinsiún a lochtú agus beag 
a dhéanamh den tionchar dearfach atá aige ar an bhforéigean inscnebhunaithe a dhíothú; 
ag cáineadh go láidir na bhfeachtas bréagaisnéise uile maidir le Coinbhinsiún Iostanbúl 
arb é is aidhm dóibh eagla a chur ar an tsochaí faoin ‘tionchar millteach ar an teaghlach’ 
a líomhnaítear a bheith aige; á chur i bhfáth gur minic a bhíonn feachtais bhréagaisnéise 
den sórt sin á gcomhordú, á gcistiú agus á n-eagrú ag grúpaí sár-chaomhacha agus 
gluaiseachtaí i bhfad amach ar an eite dheis, i measc grúpaí agus gluaiseachtaí eile, 
chomh maith le gluaiseachtaí frith-inscne ó lasmuigh den Aontas; á athdhearbhú, i ndáil 
leis sin, go gcáineann sí go láidir na feachtais chlúmhillte i gcoinne an Choinbhinsiúin 
mar dhiúltú don norm neamhfhulaingthe a comhaontaíodh go hidirnáisiúnta maidir le 
foréigean in aghaidh na mban agus cineálacha eile foréigin inscnebhunaithe; á thabhairt 
chun suntais gur cheart do na Ballstáit a n-iarrachtaí a mhéadú tuilleadh chun cur i 
gcoinne insintí bréagacha maidir leis an gCoinbhinsiún;

28. á chur i bhfios go láidir nach bhfuil aon bhaic dhlíthiúla ar an gComhairle leanúint ar 
aghaidh leis an gCoinbhinsiún a dhaingniú, ós rud é gur leor tromlach cáilithe chun é a 
ghlacadh; ag athdhearbhú a hiarrata ar an gComhairle daingniú AE ar Choinbhinsiún 
Iostanbúl a thabhairt i gcrích go práinneach ar bhonn aontachas leathan gan aon 
teorainneacha, agus a mholadh go ndaingneodh na Ballstáit go léir é. á iarraidh ar na 
Ballstáit a dtoil pholaitiúil a dheimhniú chun an foréigean in aghaidh na mban agus na 
gcailíní a chomhrac agus, dá bhrí sin, an cinneadh sin a dhéanamh agus gan ligean do 
roinnt Ballstát tionchar a imirt ar an gclár oibre maidir le comhionannas inscne sa 
Chomhairle; á mheabhrú, thairis sin, go raibh Uachtarán an Choimisiúin tiomanta don 
daingniú a chosaint san aitheasc a thug sí ag seisiún iomlánach Pharlaimint na hEorpa 
maidir leis na conclúidí ó chruinniú an 25-26 Márta 2021 a bhí ag an gComhairle 
Eorpach agus maidir leis an toradh a bhí ar chruinniú an 6 Aibreán 2021 idir an tAontas 
agus an Tuirc;

29. á chur in iúl gur geal léi an togra ón gCoimisiún le haghaidh treoir maidir le foréigean in 
aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chomhrac, agus á thabhairt chun suntais 
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gur gá caighdeáin Choinbhinsiún Iostanbúl a áirithiú ar a laghad; á chur i bhfios go 
mbeidh sé ar an gcéad ghníomh de chuid an Aontais chun aghaidh a thabhairt go 
sonrach ar fhoréigean inscnebhunaithe, agus ar an gcaoi sin cuidiú le comhchuibhiú a 
dhéanamh ar chuir chuige éagsula na mBallstát maidir le foréigean in aghaidh na mban 
agus foréigean teaghlaigh agus chun íoschaighdeáin choiteanna a leagan síos chun é a 
chosc, chun íospartaigh agus marthanóirí foréigin inscnebhunaithe a chosaint agus chun 
a rochtain ar cheartas a áirithiú; á chur i bhfáth go bhfuil an gníomh reachtach sin 
comhlántach leis an gCoinbhinsiún seachas a bheith á chur ina ionad, ós rud é nach 
gcumhdaítear leis ach cuid dá chodanna, agus go bhfuil an Coinbhinsiún fós ina uirlis 
bhunriachtanach do straitéis AE chun aghaidh a thabhairt ar fhoréigean 
inscnebhunaithe;

30. ag cáineadh go bhfuil níos mó agus níos mó ban agus cailíní ina n-íospartaigh foréigin 
inscnebhunaithe ar an idirlíon agus ar na meáin shóisialta; ag tabhairt dá haire gur 
cheart bearta reachtacha sonracha maidir le cibearfhoréigean inscnebhunaithe a chur i 
bhfeidhm tar éis chur chun feidhme an Choinbhinsiúin, lena n-aithneofar agus lena 
gcoiscfear an cineál sonrach sin d’fhoréigean inscnebhunaithe, lena ndéanfar 
gníomhartha foréigin inscnebhunaithe a dhéantar sa spás ar líne a choiriúlú; á chur in iúl 
gur geal léi, i ndáil leis sin, cineálacha áirithe cibearfhoréigin inscnebhunaithe a 
chuimsiú mar chionta coiriúla sa togra ón gCoimisiún le haghaidh treoir maidir le 
foréigean in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chomhrac, eadhon ábhar 
pearsanta nó cúbláilte a chomhroinnt go neamh-chomhthoiliúil, cibearstalcaireacht, 
cibirchiapadh, agus cibirghríosú chun foréigin nó fuatha;

31. á iarraidh ar an gCoimisiún straitéis iomlánaíoch AE a tharraingt suas maidir le 
foréigean in aghaidh na mban agus foréigean inscnebhunaithe a chomhrac lena n-
áireofar plean cuimsitheach chun gach cineál neamhionannais inscne a chosc agus a 
chomhrac, lena gcomhtháthófar iarrachtaí uile AE chun deireadh a chur leis an 
bhforéigean in aghaidh na mban;

32. ag tabhairt dá haire go mbeadh cuimsiú an fhoréigin inscnebhunaithe mar choir 
fhíorthromchúiseach a bhfuil gné thrasteorann ag baint léi (‘eora-choireacht’) – atá ar 
cheann de thosaíochtaí threoirlínte polaitiúla Uachtarán an Choimisiúin – ina bhunús dlí 
níos iomchuí agus níos éifeachtaí don treoir atá beartaithe ag an gCoimisiún Eorpach 
maidir le foréigean in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chomhrac; ag 
athdhearbhú a hiarrata ar an gComhairle an clásal passerelle a ghníomhachtú trí 
chinneadh d’aon toil a ghlacadh lena sainaithneofar foréigean inscnebhunaithe mar 
cheann de na réimsí coireachta a liostaítear in Airteagal 83(1) CFAE;

33. á iarraidh ar na Ballstáit, i bhfianaise mhéid agus thromchúis an fhoréigin 
inscnebhunaithe agus an ghnéaschiaptha san ionad oibre, Coinbhinsiún EIS maidir le 
Foréigean agus Ciapadh (Uimh. 190) a dhaingniú agus a chur chun feidhme;

34. ag aithint an róil ríthábhachtaigh atá ag eagraíochtaí na sochaí sibhialta agus an mhéid 
ollmhór oibre a dhéanann siad, go háirithe eagraíochtaí na mban agus eagraíochtaí eile 
um chearta an duine, lena n-áirítear eagraíochtaí atá ag obair do chearta grúpaí 
mionlaigh, chun foréigean in aghaidh na mban agus na gcailíní agus cineálacha eile 
foréigin inscnebhunaithe a chosc agus a chomhrac, agus a n-iarrachtaí chun cúnamh a 
chur ar fáil d’íospartaigh an fhoréigin inscnebhunaithe; á iarraidh ar na Ballstáit agus ar 



PE737.351v01-00 22/29 RR\1271967GA.docx

GA

an gCoimisiún tacú leis na gníomhaíochtaí sin trí acmhainní airgeadais daonna agus 
fadtéarmacha atá leordhóthanach, iontaofa agus inbhuanaithe a sholáthar, lena n-áirítear 
tríd an gclár um Shaoránaigh, Comhionannas, Cearta agus Luachanna (CERV) chun 
tacú le gníomhaithe na sochaí sibhialta a thugann tacaíocht d’íospartaigh an fhoréigin 
inscnebhunaithe, a dhéanann obair chun foréigean inscnebhunaithe a dhíothú, agus chun 
foréigean in aghaidh na mban agus foréigean teaghlaigh a chosc agus a chomhrac, 
chomh maith leis na seirbhísí sonracha lena gcabhraítear le híospartaigh, go háirithe 
maidir le rochtain ar cheartas agus ar dhídean speisialaithe dá dtagraítear i dtuarascáil 
mhíniúcháin Choinbhinsiún Iostanbúl agus in athbhreithniú cothrománach 
meántéarmach GREVIO;

35. á iarraidh ar na Ballstáit leanúint de leanaí atá ina n-íospartaigh foréigin teaghlaigh agus 
a fheiceann eachtraí d’fhoréigean teaghlaigh agus páirtí dlúthchaidrimh a chosaint, agus 
an chosaint sin a neartú; ag cáineadh go háirithe úsáid, dearbhú agus glacadh teoiricí 
agus coincheapa neamheolaíocha i gcásanna caomhnóireachta chun foréigean 
teaghlaigh in imeachtaí sibhialta a íoslaghdú, agus ag cáineadh caomhnóireacht leanaí a 
dhiúltú don mháthair agus é a dheonú don athair ar cuireadh foréigean inscnebhunaithe 
ina leith;

36. ag tathant ar an gComhairle daingniú gasta AE le Coinbhinsiún Iostanbúl a áirithiú gan 
a thuilleadh moille; ag tathant ar an gComhairle, thairis sin, a áirithiú freisin go mbeidh 
aontachas leathan AE ag na Ballstáit uile leis an gCoinbhinsiún gan aon teorainneacha;

37. á threorú dá hUachtarán an rún seo a chur ar aghaidh chuig an gComhairle, chuig an 
gCoimisiún, chuig na Ballstáit agus chuig Tionól Parlaiminteach Chomhairle na 
hEorpa.
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RÁITEAS MÍNIÚCHÁIN

Is feiniméan domhanda é foréigean in aghaidh na mban, atá forleathan ar fud an domhain nach 
bhfuil aon teorainn leis. Tá thart ar 736 mhilliún bean, beagnach duine as gach triúr, ar fud an 
domhain, a bhí faoi réir foréigean fisiciúil agus/nó ó pháirtí dlúthchaidrimh gnéis, foréigean 
gnéasach neamhpháirtí, nó an dá cheann, uair amháin ar a laghad ina saol (30 % de mhná atá 
15 bliana d’aois nó níos sine). Ar leibhéal an Aontais, tá foréigean fisiceach nó gnéasach 
fulaingthe ag bean as gach triúr. 

Ba cheart don Aontas Eorpach agus dá Bhallstáit úsáid a bhaint as na huirlisí náisiúnta agus 
coiteanna uile atá ar fáil chun foréigean inscnebhunaithe a chomhrac, chun tacú le híospartaigh 
na gcoireanna sin agus chun iad a chosaint.

Is é Coinbhinsiún Chomhairle na hEorpa chun foréigean in aghaidh na mban a chosc agus a 
chomhrac (‘Coinbhinsiún Iostanbúl’), a tháinig i bhfeidhm in 2014, an chéad ionstraim 
idirnáisiúnta, a bhfuil ceangal dlí léi, atá dírithe ar fhoréigean in aghaidh na mban agus in 
aghaidh cailíní a chosc agus a chomhrac ar an leibhéal idirnáisiúnta. Is é an chéad téacs 
idirnáisiúnta é lena sainítear foréigean in aghaidh na mban go dlíthiúil agus lena mbunaítear 
creat cuimsitheach de bhearta dlíthiúla agus beartais chun foréigean den sórt sin a chosc, chun 
tacú le híospartaigh agus chun pionós a ghearradh ar dhéantóirí na coire. 

Faoi mhí Mheán Fómhair 2022, bhí sé sínithe ag gach ceann de Bhallstáit an Aontais agus 
daingnithe ag 21 díobh (an Bheilg, an Chróit, an Chipir, an Danmhairg, an Eastóin, Éire, an 
Fhionlainn, an Fhrainc, an Ghearmáin, an Ghréig, an Iodáil, an Ísiltír, Lucsamburg, Málta, an 
Ostair, an Pholainn, an Phortaingéil, an Rómáin, an tSlóivéin, an Spáinn agus an tSualainn). 
Níl Coinbhinsiún Iostanbúl daingnithe go fóill ag an mBulgáir, ag an Laitvia, ag an Liotuáin, 
ag an tSeicia, ag an tSlóvaic ná ag an Ungáir; I mí Iúil 2020, d’fhógair rialtas na Polainne go 
raibh sé ar intinn aige tarraingt siar as an gCoinbhinsiún, ach níor achtaíodh é sin go fóill.

Lasmuigh den Aontas, dhaingnigh tíortha amhail an Ríocht Aontaithe, an Mholdóiv agus an 
Úcráin, i lár cogaidh, an Coinbhinsiún in 2022. Is í an Tuirc an t-aon tír a tharraing siar ón 
gCoinbhinsiún.

1. Cad é Coinbhinsiún Iostanbúl?

Mar phríomheagraíocht na hEorpa um chearta an duine, thug Comhairle na hEorpa faoi shraith 
tionscnamh chun cosaint na mban in aghaidh an fhoréigin a chur chun cinn. Léiríodh san obair 
a rinneadh fairsinge na faidhbe, na freagairtí éagsúla ar an leibhéal náisiúnta, agus ar an gcaoi 
sin an gá atá le caighdeáin dhlíthiúla chomhchuibhithe chun a áirithiú go mbainfidh íospartaigh 
tairbhe as an leibhéal céanna cosanta gach áit san Eoraip. 

Aithnítear sa Choinbhinsiún gur sárú ar chearta an duine agus cineál idirdhealaithe in aghaidh 
na mban é foréigean in aghaidh na mban. Cumhdaítear leis cineálacha éagsúla foréigin 
inscnebhunaithe in aghaidh na mban, a thagraíonn d’fhoréigean a dhírítear ar mhná toisc gur 
mná iad nó foréigean a mbíonn mná thíos leis go díréireach.

Is céim mhór chun cinn é an Coinbhinsiún i dtreo freagairt chuimsitheach agus 
chomhchuibhithe chun a áirithiú go mbeidh saol atá saor ó fhoréigean ag gach bean agus cailín 
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ar fud na hEorpa agus lasmuigh di. Cumhdaíonn oibleagáidí an Choinbhinsiúin ceithre réimse 
gníomhaíochta, ar a dtugtar na ceithre ‘P’ go minic sa Bhéarla. Is iad sin: foréigean in aghaidh 
na mban a chosc (preventing), íospartaigh a chosaint (protecting), déantóirí coire a 
ionchúiseamh (prosecuting), chomh maith le beartais chuimsitheacha chomhordaithe 
ghaolmhara (policies) a chur chun feidhme.

Sainaithnítear sa Choinbhinsiún bearnaí sa reachtaíocht agus aimsíonn sé dea-chleachtais. 
Cumhdaíonn sé raon leathan beart, lena n-áirítear oibleagáidí ó ardú feasachta agus bailiú sonraí 
go bearta dlíthiúla maidir le cineálacha éagsúla foréigin a choiriúlú. Murab ionann agus 
conarthaí idirnáisiúnta eile chun dul i ngleic le foréigean inscnebhunaithe, déantar foráil i 
gCoinbhinsiún Iostanbúl do bheartais chuimsitheacha chomhordaithe a chur chun feidhme idir 
comhlachtaí náisiúnta agus rialtais a bhfuil baint acu le gníomhaíochtaí coisc, ionchúisimh agus 
cosanta. 

Déanann an Coinbhinsiún cineálacha éagsúla foréigin in aghaidh na mban a shainmhíniú agus 
a choiriúlú: foréigean síceolaíoch, stalcaireacht, foréigean fisiciúil, lena n-áirítear éigniú, 
pósadh éigeantais, ciorrú ball giniúna ban, ginmhilleadh éigeantais, steiriliú éigeantach chomh 
maith le ciapadh gnéasach. Cuireann sé cosc ar fhoréigean trí oibleagáid a chur ar pháirtithe 
infheistíocht a dhéanamh in oideachas, in oiliúint do shaineolaithe agus i gcláir chóireála do 
dhéantóirí coire. Déanann sé íospartaigh a chosaint trí oibleagáid a chur ar stáit seirbhísí 
tacaíochta iomchuí a bhunú.

Tá an Coinbhinsiún ag croílár córais faireacháin, bunaithe ar shásra faireacháin dhá cholún: 

- Comhlacht neamhspleách de shaineolaithe (GREVIO), a tharraingíonn suas tuarascálacha ar 
théamaí an Choinbhinsiúin,

- Coiste de na Páirtithe (a dhéanann obair leantach ar thuarascálacha GREVIO agus a dhéanann 
moltaí do na páirtithe lena mbaineann). 

Tá dhá chineál nósanna imeachta faireacháin curtha ar fáil. Ar an gcéad dul síos, nós imeachta 
meastóireachta de réir tíre, ag tosú le tuarascáil bhonnlíne agus ag críochnú le tuarascálacha 
deiridh agus conclúidí arna nglacadh ag GREVIO. Ar an dara dul síos, nós imeachta speisialta 
fiosrúcháin práinne is féidir le GREVIO a thionscnamh, nuair a bhíonn faisnéis iontaofa ann a 
léiríonn go bhfuil gá le gníomhaíocht chun patrún tromchúiseach, ollmhór nó leanúnach d’aon 
cheann de na gníomhartha foréigin a chumhdaítear leis an gCoinbhinsiún a chosc.

2. Cén chuma a bhí ar an bpróiseas maidir le haontachas an Aontais Eorpaigh leis 
an gCoinbhinsiún?

I mí Dheireadh Fómhair 2015, ghlac an Coimisiún treochlár, inar thángthas ar an gconclúid go 
gcruthódh aontachas an Aontais Eorpaigh leis an gCoinbhinsiún creat comhleanúnach ar 
leibhéal an Aontais chun foréigean in aghaidh na mban a chomhrac, feabhas a chur ar chosc na 
mban uile agus cosaint agus tacaíocht níos fearr a thabhairt do mhná agus do leanaí ar 
íospartaigh foréigin iad agus do ghrúpaí sonracha ban.

I mí an Mhárta 2016, d’eisigh an Coimisiún dhá thogra le haghaidh cinntí ón gComhairle, ceann 
amháin maidir le síniú an Choinbhinsiúin agus an ceann eile maidir le tabhairt i gcrích 
(daingniú) an Choinbhinsiúin thar ceann an Aontais Eorpaigh.
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Chinn Comhairle an Aontais Eorpaigh gur cheart an dréachtchinneadh maidir le síniú an 
Choinbhinsiúin thar ceann an Aontais a roinnt ina dhá chinneadh, ceann amháin a chumhdódh 
comhar breithiúnach in ábhair choiriúla agus an ceann eile a chumhdódh tearmann agus non-
refoulement. Glacadh an dá chinneadh sin ón gComhairle i mí na Bealtaine 2017 agus shínigh 
an tAontas an Coinbhinsiún an 13 Meitheamh 2017. Ní mór don chéad chéim eile i bpróiseas 
aontachais an Aontais go nglacfar na cinntí ón gComhairle maidir le tabhairt i gcrích an 
Choinbhinsiúin.

Idir an dá linn, chuir Coimisiún Von der Leyen an comhad mar thosaíocht i Straitéis AE maidir 
le Comhionannas Inscne 2020-2025.

D’iarr Parlaimint na hEorpa ar an gCoimisiún an nós imeachta maidir le haontachas AE le 
Coinbhinsiún Iostanbúl a sheoladh den chéad uair sa Rún uaithi an 25 Feabhra 2014 maidir le 
Foréigean in aghaidh na mBan a Chomhrac.

Ó shin i leith, tá tacaíocht leanúnach tugtha ag an bParlaimint don smaoineamh, agus thug sí 
chun suntais go seolfadh sé teachtaireacht láidir maidir le tiomantas AE chun deireadh a chur 
le foréigean in aghaidh na mban agus chun creat dlíthiúil Eorpach comhleanúnach a bhunú chun 
an méid sin a dhéanamh.

Go dtí go dtabharfar an obair chun críche sa Chomhairle agus sula ndéanfar iarraidh fhoirmiúil 
ar thoiliú na Parlaiminte, tá an t-ábhar á bhreithniú ag an bParlaimint: Foráiltear freisin sa 
Choinbhinsiún d’aontachas an Aontais, a mhéid is indéanta sin de réir a chuid inniúlachtaí. 
Bheadh gá le toiliú ó Pharlaimint na hEorpa chuige sin.

I mí Mheán Fómhair 2017, ghlac an Pharlaimint rún eatramhach inar cuireadh fáilte roimh 
shíniú an Choinbhinsiúin thar ceann an Aontais, agus d’iarr sí go mbeadh aontachas an Aontais 
leathan agus gan teorainneacha, go mbeadh an Pharlaimint rannpháirteach go hiomlán i 
bpróiseas faireacháin an Choinbhinsiúin a luaithe a aontóidh an tAontas dó agus go gcuirfí dlús 
leis an gcaibidlíocht.

I mí Aibreáin 2019, ghlac an Pharlaimint rún inar iarradh ar Chúirt Bhreithiúnais na hEorpa 
(CBAE) tuairim a eisiúint chun éiginnteacht dhlíthiúil a réiteach maidir le raon feidhme 
aontachas an Aontais Eorpaigh agus maidir leis an nós imeachta sa Chomhairle. Ghlac CBAE 
a tuairim an 6 Deireadh Fómhair 2021.

Cháin an Pharlaimint na feachtais i gcoinne Choinbhinsiún Iostanbúl mar dhiúltú don norm 
neamhfhulaingthe a comhaontaíodh go hidirnáisiúnta maidir le foréigean in aghaidh na mban 
agus foréigean inscnebhunaithe. An 21 Eanáir 2021, ba gheal leis an bParlaimint go raibh sé ar 
intinn ag an gCoimisiún bearta a mholadh in 2021 chun cuspóirí an Choinbhinsiúin a bhaint 
amach dá leanfadh roinnt Ballstát de bheith ag cur bac ar dhaingniú an Choinbhinsiúin. 
Tionóladh díospóireacht ar an staid mar a bhí, le ráiteas ón gCoimisiún, le linn sheisiún 
iomlánach na Parlaiminte an 25 Samhain 2021, chun an Lá Idirnáisiúnta um Dhíothú an 
Fhoréigin in aghaidh na mBan a chomóradh.

Ós rud é go bhfuil bac fós á chur ar an dul chun cinn a rinneadh ar an gcomhad, i mí an Mhárta 
2022, mhol an Coimisiún reachtaíocht nua chomh maith chun aghaidh a thabhairt ar fhoréigean 
in aghaidh na mban ar leibhéal an Aontais.

3. Na forbairtí is déanaí
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Tá níos mó ná deich mbliana caite ó formheasadh Coinbhinsiún Iostanbúl, ach níor dhaingnigh 
gach tír é go fóill, ná níor aontaigh an tAontas leis.

An 6 Deireadh Fómhair 2021, thug Cúirt Bhreithiúnais an Aontais Eorpaigh a tuairim uaithi 
inar chinn sí an bunús dlí is infheidhme agus inar chinn sí nach bhfuil aon bhacainní dlí ar an 
gComhairle an Coinbhinsiún a dhaingniú thar ceann an Aontais ar bhonn vótáil trí thromlach 
cáilithe, rud a chiallaíonn nach gá don Aontas Eorpach aontú don Choinbhinsiún.

Maidir leis an raon feidhme, measann sí gurb iad Airteagal 78(2), Airteagal 82(2) agus 
Airteagail 84 agus 336 CFAE an bunús dlí iomchuí chun an gníomh ón gComhairle lena dtugtar 
Coinbhinsiún Iostanbúl i gcrích a ghlacadh. Measann sí freisin go bhféadfar an Coinbhinsiún a 
thabhairt i gcrích trí bhíthin dhá chinneadh ar leith, sa mhéid atá sé ceaptha Prótacal Uimh. 21 
agus Prótacal 22 a ghabhann le CAE agus CFAE a chur san áireamh, lena gcuirtear teorainn le 
rannpháirtíocht na hÉireann agus na Danmhairge i réimsí áirithe comhair de chuid an Aontais.

Rialaíonn sí nach gcuireann na Conarthaí cosc ar an gComhairle fanacht leis na Ballstáit uile 
teacht ar chomhaontú maidir le bheith faoi cheangal ag Coinbhinsiún Iostanbúl sna réimsí a 
thagann faoina n-inniúlachtaí sula dtugtar i gcrích é, ach cuireann siad toirmeasc ar an 
gComhairle céim eile a chur leis an nós imeachta um thabhairt i gcrích, is é sin glacadh an 
chinnidh lena dtugtar an coinbhinsiún i gcrích a bheith ag brath ar ‘chomhthoil’ bunaithe roimh 
ré.

4. Cén fáth a bhfuil gá le dul chun cinn?

Tá foréigean inscnebhunaithe fós ar cheann de na bagairtí is mó ar theachtadh iomlán chearta 
an duine agus chearta bunúsacha ar fud an domhain, rud a chuireann isteach go díréireach ar 
mhná. Maraítear 137 mbean gach lá i gcásanna inarb iad páirtithe nó baill teaghlaigh na mban 
sin a mharaíonn iad. Tá foréigean fisiceach agus/nó gnéasach fulaingthe ag bean amháin as 
gach triúr ar fud an domhain le linn a saoil. Déantar 150 milliún cailín a éigniú nó a chur faoi 
réir foréigean gnéasach ar fud an domhain gach bliain, agus is minic is duine dá ngarchiorcal a 
dhéanann é45.

Ní mór dúinn deireadh a chur leis sin agus ní mór don Eoraip agus don Aontas a bheith ar thús 
cadhnaíochta. Níos mó ná riamh, cuireann an comhthéacs reatha, lena n-áirítear méadú an 
fhoréigin inscnebhunaithe agus an fhoréigin teaghlaigh le linn phaindéim COVID-19, béim ar 
an ngá atá le dul chun cinn a dhéanamh maidir leis an gcosaint i gcoinne an fhoréigin 
inscnebhunaithe.

Eascraíonn tábhacht an Choinbhinsiúin as an bhfíric, mar ionstraim chuimsitheach lena dtéitear 
i ngleic le gach gné den fhoréigean inscnebhunaithe, go leagtar amach leis bealaí chun tosaigh 
atá mar thoradh ar an obair ar an leibhéal iltaobhach i gComhairle na hEorpa. 

San athbhreithniú is déanaí ó 2022 ar thuarascáil chothrománach mheántéarma GREVIO46, 
léirítear an dul chun cinn a rinneadh maidir le caighdeáin an Choinbhinsiúin a ghlacadh agus a 
chur chun feidhme. 

45https://reliefweb.int/report/world/16-shocking-facts-about-violence-against-women-and-girls
46 https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499

https://reliefweb.int/report/world/16-shocking-facts-about-violence-against-women-and-girls
https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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SEASAMH MIONLAIGH

de bhun Riail 55(4) de na Rialacha Nós Imeachta
Christine Anderson, Jorge Buxadé Villalba, Patricia Chagnon, Nicolaus Fest, Balázs 

Hidvéghi, Margarita de la Pisa Carrión

Níl aon déine dhlíthiúil ar chor ar bith sa togra sin chun Coinbhinsiún Iostanbúl a shíniú thar 
ceann an Aontais Eorpaigh.

Féachann an téacs le hiallach a chur ar na Ballstáit an Coinbhinsiún a dhaingniú de shárú ar 
phrionsabal na coimhdeachta agus na tabhartha, agus is ionsaí é ar cheannasacht náisiúnta toisc 
gur inniúlacht náisiúnta go hiomlán iad na hábhair sin.

Tá an Coinbhinsiún féin bunaithe, de réir a bhrollaigh, ar theoiricí inscne nach bhfuil bonn 
eolaíoch ná déine normatach ag baint leo. Maítear sna hairteagail gur cheart do na páirtithe 
sínitheacha cur chuige inscne a áireamh i gcur i bhfeidhm an Choinbhinsiúin agus sa 
mheastóireacht air agus, rud a chuireann dlíthe coiriúla chun cinn lena ndírítear ar cé atá cúisithe 
seachas ar an ngníomh coiriúil féin. Leis an gcur chuige suibiachtúil sin, lena ngintear 
claontachtaí in aghaidh na bhfear, déantar é a neamhbhailíochtú mar ionstraim idirnáisiúnta atá 
ceangailteach ó thaobh dlí de mar gheall ar a chineál leataobhach, claonta agus 
idirdhealaitheach. Cé gurb é rún líomhnaithe an Choinbhinsiúin cineálacha éagsúla foréigin in 
aghaidh na mban a shainiú agus a choiriúlú, déanann sé leatrom a imirt orthu i ndáiríre agus 
cuireann sé le steiréitíopa na bhfear a bheith ceannasach agus ionsaitheach. Gineann sé seo 
claontachtaí agus mímhuinín a fhágann go bhfuil cómhaireachtáil shíochánta laistigh den 
teaghlach dodhéanta.
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